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PL
ZASADY PRZED ROZPOCZĘCIEM MONTAŻU
1. Sprawdź rodzaj ściany
• Ściana pełna (beton, cegła pełna, silikat) – najlepsze podłoże.
• Pustak ceramiczny, beton komórkowy – wymagane są odpowiednie kołki lub kotwy chemiczne.
• Płyta g-k – sama płyta nie wystarczy. Kątowniki muszą być zamocowane do stelaża konstrukcyjnego lub specjalne-

go wzmocnienia w ścianie.
2. Zaplanuj wysokość szafki
 Standardowa wysokość górnej krawędzi umywalki: 85–90 cm od gotowej posadzki.
Przed wierceniem sprawdź:
• położenie odpływu,
• położenie przyłączy ciepłej i zimnej wody,
• miejsce na syfon.
3. Nośność mocowania
• używaj wszystkich punktów mocowania przewidzianych przez producenta,
• nie zastępuj śrub krótszymi ani cieńszymi,
• w przypadku słabszych ścian rozważ zastosowanie kotwy chemicznej.
4. Wiercenie
Przed wierceniem upewnij się, że w ścianie nie przebiegają:
• przewody elektryczne,
• rury wodne,
• instalacja ogrzewania.
Zaleca się użycie wykrywacza przewodów.

INSTRUKCJA MONTAŻU
Rozpakuj wszystkie elementy i sprawdź kompletność zestawu. Montaż wykonuj na równej, miękkiej powierzchni, aby 
nie uszkodzić elementów.
Do montażu przygotuj:
• śrubokręt krzyżakowy,
• wkrętarkę (opcjonalnie),
• wiertarkę z wiertłami Ø10 mm,
• poziomicę,
• miarkę,
• pistolet do silikonu.

1. Umieść mimośrody łączników meblowych we wszystkich otworach o średnicy 12 mm. Łącznie jest ich 21. Zwróć 
uwagę, aby strzałka była skierowana w stronę otworu poprzecznego.
2. Wkręć kołki łączników meblowych we wszystkich otworach o średnicy 5 mm. Również jest ich 21.
3. Połącz elementy 1 i 2, wkładając kołek w otwór z umieszczonym mimośrodem, zgodnie z rysunkiem.
4. Zabezpiecz połączenie, przekręcając mimośród zgodnie z ruchem wskazówek zegara za pomocą śrubokręta krzyża-
kowego. Dokręcaj mimośród do momentu, w którym elementy zostaną do siebie dociągnięte.
5. W taki sam sposób połącz element nr 3 z elementami nr 1 i 2. Pamiętaj, aby zabezpieczyć mimośrody we wszystkich 
krokach oznaczonych symbolem zamkniętej kłódki.
6. Połącz elementy 4 i 5 z elementem 3, zgodnie z rysunkiem.
7. Połącz ściankę boczną nr 6 z pozostałą częścią szafki (elementy 1, 2, 4 i 5).
8. Załóż blat (7) na szafkę i zabezpiecz mimośrody w elementach 3, 4, 5 i 6.
9. Przykręć uchwyty na środku górnej krawędzi drzwiczek nr 8 i 9 za pomocą dołączonych wkrętów.
10. Umieść zawiasy w przygotowanych miejscach tak, aby pokrywały się z otworami na wkręty.
11. Przykręć zawiasy do drzwiczek za pomocą dołączonych wkrętów.
12. Umieść drzwiczki nr 8 i 9 w miejscach docelowego montażu, zgodnie z rysunkiem.
13. Przykręć zawiasy do ścianek bocznych 3 i 6, uważając, aby tra�ć w otwory pilotażowe.
14. Przykręć kątowniki, łącząc element 4 ze ściankami bocznymi 3 i 6.
15. Wyznacz miejsca wykonania otworów montażowych, które posłużą do zawieszenia szafki.
16. Umieść kołki rozporowe w przygotowanych otworach.
17. Zamocuj szafkę do przygotowanych wcześniej kołków za pomocą dołączonych śrub.
18. Za pomocą śrubki widocznej na rysunku wyreguluj położenie drzwiczek w pionie.
19. Drugą śrubkę poluzuj, aby wyregulować głębokość ustawienia drzwiczek.
20. Po wyregulowaniu drzwiczek ponownie dokręć śrubkę.
21. Na zakończenie zabezpiecz połączenie blatu ze ścianą silikonem sanitarnym.
KONTROLA KOŃCOWA
Sprawdź stabilność zamocowania szafki.
Zwery�kuj poziom szafki.
Uwaga: Szafki nie należy użytkować do czasu pełnego związania silikonu (zwykle 24 godziny, chyba że producent 
silikonu podaje inaczej).



EN
RULES BEFORE STARTING INSTALLATION
1. Check the wall type
• Solid wall (concrete, solid brick, silicate) – the best substrate.
• Hollow ceramic block, aerated concrete – appropriate wall plugs or chemical anchors are required.
• Plasterboard – the board alone is not enough. Brackets must be attached to the structural frame or special reinfor-

cement in the wall.
2. Plan the cabinet height
 Standard height of the upper edge of the washbasin: 85–90 cm from the �nished �oor.
Before drilling, check:
• drain position,
• position of hot and cold water connections,
• space for the siphon.
3. Load capacity of the mounting
• use all mounting points provided by the manufacturer,
• do not replace screws with shorter or thinner ones,
• for weaker walls, consider using a chemical anchor.
4. Drilling
Before drilling, make sure that the following do not run through the wall:
• electrical cables,
• water pipes,
• heating system.
It is recommended to use a cable detector. 

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Unpack all elements and check the completeness of the set. Perform the installation on a �at, soft surface to avoid 
damaging the elements.
Prepare for installation: 
• cordless screwdriver (optional),
• drill with Ø10 mm,
• spirit level,
• measuring tape,
• silicone gun.

1. Place the eccentric cams of the furniture connectors in all holes with a diameter of 12 mm. There are 21 in total.
2. Make sure the arrow points towards the transverse hole.
3. Screw the furniture connector pins into all holes with a diameter of 5 mm. There are also 21 of them.
4. Connect elements 1 and 2 by inserting the pin into the hole with the eccentric cam, as shown in the drawing. 
Secure the connection by turning the eccentric cam clockwise using a Phillips screwdriver. Tighten the eccentric cam 
until the elements are pulled together.
5. In the same way, connect element no. 3 with elements no. 1 and 2. Remember to secure the eccentric cams in all 
steps marked with the closed padlock symbol.
6. Connect elements 4 and 5 with element 3, as shown in the drawing.
7. Connect side wall no. 6 with the rest of the cabinet (elements 1, 2, 4, and 5).
8. Place the countertop (7) on the cabinet and secure the eccentric cams in elements 3, 4, 5, and 6.
9. Screw the handles in the middle of the upper edge of doors no. 8 and 9 using the included screws.
10. Place the hinges in the prepared positions so that they align with the screw holes.
11. Screw the hinges to the doors using the included screws.
12. Place doors no. 8 and 9 in their �nal installation positions, as shown in the drawing.
13. Screw the hinges to side walls 3 and 6, making sure to align them with the pilot holes.
14. Screw the brackets, connecting element 4 with side walls 3 and 6.
15. Mark the locations for the mounting holes that will be used to hang the cabinet.
16. Insert the wall plugs into the prepared holes.
17. Mount the cabinet to the previously prepared wall plugs using the included screws.
18. Using the screw shown in the drawing, adjust the vertical position of the doors.
19. Loosen the second screw to adjust the depth of the door position.
20. After adjusting the doors, tighten the screw again.
22. Finally, seal the connection between the countertop and the wall with sanitary silicone.
FINAL CHECK
Check the stability of the cabinet mounting.
Verify the level of the cabinet.
Note: The cabinet should not be used until the silicone is fully cured (usually 24 hours, unless the silicone manufactu-
rer speci�es otherwise).



DE
REGELN VOR DER MONTAGE
1. Wandtyp prüfen
• Vollwand (Beton, Vollziegel, Kalksandstein) – der beste Untergrund.
• Hochlochziegel, Porenbeton – entsprechende Dübel oder Verbundmörtel (chemische Anker) sind erforderlich.
• Gipskartonplatte – die Platte allein reicht nicht aus. Die Winkel müssen am Tragrahmen oder einer speziellen 

Verstärkung in der Wand befestigt werden.
2. Schrankhöhe planen
 Standardhöhe der Oberkante des Waschbeckens: 85–90 cm vom fertigen Fußboden.
Vor dem Bohren prüfen:
• Position des Ab�usses,
• Position der Warm- und Kaltwasseranschlüsse,
• Platz für den Siphon.
3. Tragfähigkeit der Befestigung
• alle vom Hersteller vorgesehenen Befestigungspunkte verwenden,
• Schrauben nicht durch kürzere oder dünnere ersetzen,
• bei schwächeren Wänden die Verwendung eines chemischen Ankers in Betracht ziehen.
4. Bohren
Stellen Sie vor dem Bohren sicher, dass in der Wand keine:
• elektrischen Leitungen,
• Wasserrohre,
• Heizungsleitungen verlaufen.
Es wird empfohlen, ein Ortungsgerät zu verwenden.

MONTAGEANLEITUNG
Packen Sie alle Elemente aus und überprüfen Sie die Vollständigkeit des Sets. Führen Sie die Montage auf einer 
ebenen, weichen Ober�äche durch, um Beschädigungen der Elemente zu vermeiden.
Für die Montage vorbereiten:
• Kreuzschlitzschraubendreher,
• Akkuschrauber (optional),
• Bohrmaschine mit Ø10 mm Bohrern,
• Wasserwaage,
• Maßband,
• Silikonpistole.

1. Setzen Sie die Exzenter der Möbelverbinder in alle Löcher mit einem Durchmesser von 12 mm ein. Insgesamt sind 
es 21 Stück. Achten Sie darauf, dass der Pfeil zum Querloch zeigt.
2. Schrauben Sie die Dübel der Möbelverbinder in alle Löcher mit einem Durchmesser von 5 mm ein. Es sind ebenfalls 
21 Stück.
3. Verbinden Sie die Elemente 1 und 2, indem Sie den Dübel in das Loch mit dem eingesetzten Exzenter stecken, wie 
in der Abbildung gezeigt.
4. Sichern Sie die Verbindung, indem Sie den Exzenter mit einem Kreuzschlitzschraubendreher im Uhrzeigersinn 
drehen. Ziehen Sie den Exzenter fest, bis die Elemente zusammengezogen sind.
5. Verbinden Sie das Element Nr. 3 auf die gleiche Weise mit den Elementen Nr. 1 und 2. Denken Sie daran, die Exzen-
ter in allen Schritten zu sichern, die mit dem Symbol eines geschlossenen Vorhängeschlosses gekennzeichnet sind.
6. Verbinden Sie die Elemente 4 und 5 mit dem Element 3, wie in der Abbildung gezeigt.
7. Verbinden Sie die Seitenwand Nr. 6 mit dem restlichen Schrank (Elemente 1, 2, 4 und 5).
8. Legen Sie die Arbeitsplatte (7) auf den Schrank und sichern Sie die Exzenter in den Elementen 3, 4, 5 und 6.
9. Schrauben Sie die Gri�e in der Mitte der Oberkante der Türen Nr. 8 und 9 mit den mitgelieferten Schrauben fest.
10. Setzen Sie die Scharniere in die vorbereiteten Stellen ein, sodass sie mit den Schraubenlöchern übereinstimmen.
11. Schrauben Sie die Scharniere mit den mitgelieferten Schrauben an die Türen.
12. Setzen Sie die Türen Nr. 8 und 9 an den endgültigen Montageorten ein, wie in der Abbildung gezeigt.
13. Schrauben Sie die Scharniere an die Seitenwände 3 und 6 und achten Sie darauf, die Vorbohrungen zu tre�en.
14. Schrauben Sie die Winkel an, um das Element 4 mit den Seitenwänden 3 und 6 zu verbinden.
15. Markieren Sie die Stellen für die Montagelöcher, die zum Aufhängen des Schranks verwendet werden.
16. Setzen Sie die Dübel in die vorbereiteten Löcher ein.
17. Befestigen Sie den Schrank mit den mitgelieferten Schrauben an den zuvor vorbereiteten Dübeln.
18. Stellen Sie die vertikale Position der Türen mit der in der Abbildung gezeigten Schraube ein.
19. Lösen Sie die zweite Schraube, um die Tiefe der Türeinstellung anzupassen.
20. Nach dem Einstellen der Türen ziehen Sie die Schraube wieder fest.
21. Versiegeln Sie abschließend die Verbindung zwischen Arbeitsplatte und Wand mit Sanitärsilikon.
ENDKONTROLLE
Überprüfen Sie die Stabilität der Schrankbefestigung.
Überprüfen Sie die Ausrichtung (Waagerechte) des Schranks.
Hinweis: Der Schrank sollte erst nach vollständiger Aushärtung des Silikons benutzt werden (in der Regel 24 Stunden, 
es sei denn, der Silikonhersteller gibt etwas anderes an).



RU
ПРАВИЛА ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА
1. Проверьте тип стены
• Сплошная стена (бетон, полнотелый кирпич, силикат) – наилучшее основание.
• Керамический пустотелый блок, газобетон – требуются соответствующие дюбели или химические анкеры.
• Гипсокартонная плита – одной плиты недостаточно. Уголки должны быть прикреплены к несущему каркасу 

или специальному усилению в стене.
2. Спланируйте высоту шкафа
 Стандартная высота верхнего края раковины: 85–90 см от готового пола.
 Перед сверлением проверьте:
• положение слива,
• положение выводов горячей и холодной воды,
• место для сифона.
3. Несущая способность крепления
• используйте все точки крепления, предусмотренные производителем,
• не заменяйте винты на более короткие или тонкие,
• для более слабых стен рассмотрите возможность использования химического анкера.
4. Сверление
Перед сверлением убедитесь, что в стене не проходят:
• электрические провода,
• водопроводные трубы,
• система отопления.
Рекомендуется использовать детектор проводки.

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
Распакуйте все элементы и проверьте комплектность набора. Выполняйте монтаж на ровной мягкой 
поверхности, чтобы не повредить детали.
Для монтажа подготовьте:
• крестовую отвертку,
• шуруповерт (опционально),
• дрель со сверлами Ø10 мм,
• строительный уровень,
• рулетку,
• пистолет для силикона.

1. Установите эксцентрики мебельных стяжек во все отверстия диаметром 12 мм. Всего их 21 шт. Убедитесь, что 
стрелка направлена в сторону поперечного отверстия.
2. Вкрутите штоки мебельных стяжек во все отверстия диаметром 5 мм. Их также 21 шт.
3. Соедините элементы 1 и 2, вставив шток в отверстие с установленным эксцентриком, как показано на 
рисунке.
4. Зафиксируйте соединение, повернув эксцентрик по часовой стрелке с помощью крестовой отвертки. 
Затягивайте эксцентрик до тех пор, пока детали не будут плотно прижаты друг к другу.
5. Таким же образом соедините элемент № 3 с элементами № 1 и 2. Не забудьте зафиксировать эксцентрики на 
всех этапах, отмеченных символом закрытого замка.
6. Соедините элементы 4 и 5 с элементом 3, как показано на рисунке.
7. Соедините боковую стенку № 6 с остальной частью шкафа (элементы 1, 2, 4 и 5).
8. Установите столешницу (7) на шкаф и зафиксируйте эксцентрики в элементах 3, 4, 5 и 6.
9. Прикрутите ручки по центру верхнего края дверок № 8 и 9 с помощью прилагаемых винтов.
10. Установите петли в подготовленные места так, чтобы они совпадали с отверстиями для винтов.
11. Прикрутите петли к дверкам с помощью прилагаемых винтов.
12. Установите дверки № 8 и 9 в места их окончательной установки, как показано на рисунке.
13. Прикрутите петли к боковым стенкам 3 и 6, стараясь попасть в направляющие отверстия.
14. Прикрутите уголки, соединяя элемент 4 с боковыми стенками 3 и 6.
15. Разметьте места для монтажных отверстий, которые будут использоваться для подвешивания шкафа.
16. Вставьте дюбели в подготовленные отверстия.
17. Закрепите шкаф на предварительно подготовленных дюбелях с помощью прилагаемых винтов.
18. С помощью винта, показанного на рисунке, отрегулируйте положение дверок по вертикали.
19. Ослабьте второй винт, чтобы отрегулировать глубину установки дверок.
20. После регулировки дверок снова затяните винт.
21. В завершение герметизируйте стык столешницы со стеной санитарным силиконом.
ФИНАЛЬНЫЙ КОНТРОЛЬ
Проверьте стабильность крепления шкафа.
Проверьте уровень шкафа.
Примечание: Шкафом не следует пользоваться до полного застывания силикона (обычно 24 часа, если 
производитель силикона не указал иное).



IT
REGOLE PRIMA DI INIZIARE IL MONTAGGIO
1. Veri�care il tipo di parete
• Parete piena (calcestruzzo, mattone pieno, silicato) – il supporto migliore.
• Blocco forato in ceramica, calcestruzzo cellulare – sono necessari tasselli adeguati o ancoraggi chimici.
• Cartongesso – la sola lastra non è su�ciente. Le sta�e devono essere �ssate al telaio strutturale o a un rinforzo 

speciale nella parete.
2. Piani�care l'altezza del mobile
 Altezza standard del bordo superiore del lavabo: 85–90 cm dal pavimento �nito.
Prima di forare, veri�care:
• la posizione dello scarico,
• la posizione degli attacchi dell'acqua calda e fredda,
• lo spazio per il sifone.
3. Capacità di carico del �ssaggio
• utilizzare tutti i punti di �ssaggio previsti dal produttore,
• non sostituire le viti con altre più corte o più sottili,
• in caso di pareti più deboli, considerare l'uso di un ancoraggio chimico.
4. Foratura
Prima di forare, assicurarsi che nella parete non passino:
• cavi elettrici,
• tubi dell'acqua,
• impianti di riscaldamento.
Si raccomanda l'uso di un rilevatore di cavi.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Disimballare tutti i componenti e veri�care la completezza del kit. Eseguire il montaggio su una super�cie piana e 
morbida per evitare di danneggiare i componenti.
Per il montaggio preparare:
• cacciavite a stella,
• avvitatore (opzionale),
• trapano con punte da Ø10 mm,
• livella a bolla,
• metro a nastro,
• pistola per silicone.

1. Inserire gli eccentrici dei connettori per mobili in tutti i fori con diametro di 12 mm. In totale sono 21. Assicurarsi 
che la freccia sia rivolta verso il foro trasversale.
2. Avvitare i perni dei connettori per mobili in tutti i fori con diametro di 5 mm. Anche questi sono 21.
3. Collegare gli elementi 1 e 2 inserendo il perno nel foro con l'eccentrico posizionato, come mostrato nel disegno.
4. Fissare il collegamento ruotando l'eccentrico in senso orario con un cacciavite a stella. Stringere l'eccentrico �no a 
quando gli elementi non saranno accostati l'uno all'altro.
5. Collegare l'elemento n. 3 agli elementi n. 1 e 2 nello stesso modo. Ricordarsi di �ssare gli eccentrici in tutti i passaggi 
contrassegnati dal simbolo del lucchetto chiuso.
6. Collegare gli elementi 4 e 5 all'elemento 3, come mostrato nel disegno.
7. Collegare la spalla laterale n. 6 al resto del mobile (elementi 1, 2, 4 e 5).
8. Posizionare il top (7) sul mobile e �ssare gli eccentrici negli elementi 3, 4, 5 e 6.
9. Avvitare le maniglie al centro del bordo superiore delle ante n. 8 e 9 utilizzando le viti fornite.
10. Posizionare le cerniere nei punti predisposti in modo che coincidano con i fori delle viti.
11. Avvitare le cerniere alle ante utilizzando le viti fornite.
12. Posizionare le ante n. 8 e 9 nei punti di installazione �nale, come mostrato nel disegno.
13. Avvitare le cerniere alle spalle laterali 3 e 6, facendo attenzione a centrare i fori pilota.
14. Avvitare le sta�e angolari, collegando l'elemento 4 alle spalle laterali 3 e 6.
15. Segnare i punti per i fori di montaggio che serviranno per appendere il mobile.
16. Inserire i tasselli nei fori predisposti.
17. Fissare il mobile ai tasselli precedentemente preparati utilizzando le viti fornite.
18. Regolare la posizione verticale delle ante utilizzando la vite mostrata nel disegno.
19. Allentare la seconda vite per regolare la profondità della posizione dell'anta.
20. Dopo aver regolato le ante, stringere nuovamente la vite.
21. En�n, sigillare la giunzione tra il top e la parete con silicone sanitario.
CONTROLLO FINALE
Veri�care la stabilità del �ssaggio del mobile.
Veri�care il livello del mobile.
Nota: Il mobile non deve essere utilizzato �no alla completa polimerizzazione del silicone (solitamente 24 ore, a meno 
che il produttore del silicone non indichi diversamente).



CZ
ZÁSADY PŘED ZAHÁJENÍM MONTÁŽE
1. Zkontrolujte typ stěny
• Plná stěna (beton, plná cihla, silikát) – nejlepší podklad.
• Keramická tvárnice, pórobeton – jsou vyžadovány vhodné hmoždinky nebo chemické kotvy.
• Sádrokartonová deska – samotná deska nestačí. Úhelníky musí být upevněny ke konstrukčnímu rámu nebo 

speciální výztuze ve stěně.
2. Naplánujte výšku skříňky
 Standardní výška horní hrany umyvadla: 85–90 cm od dokončené podlahy.
Před vrtáním zkontrolujte:
• polohu odpadu,
• polohu přípojek teplé a studené vody,
• místo pro sifon.
3. Nosnost upevnění
• používejte všechny upevňovací body určené výrobcem,
• nenahrazujte šrouby kratšími ani tenčími,
• v případě slabších stěn zvažte použití chemické kotvy.
4. Vrtání
Před vrtáním se ujistěte, že ve stěně nevedou:
• elektrické kabely,
• vodovodní potrubí,
• topný systém.
Doporučuje se použít detektor kabelů.

NÁVOD K MONTÁŽI
Rozbalte všechny prvky a zkontrolujte úplnost sady. Montáž provádějte na rovném, měkkém povrchu, aby nedošlo k 
poškození prvků.
Pro montáž si připravte:
• křížový šroubovák,
• aku šroubovák (volitelně),
• vrtačku s vrtáky Ø10 mm,
• vodováhu,
• svinovací metr,
• silikonovou pistoli.

1. Vložte excentry nábytkových spojek do všech otvorů o průměru 12 mm. Celkem je jich 21. Dbejte na to, aby šipka 
směřovala k příčnému otvoru.
2. Zašroubujte kolíky nábytkových spojek do všech otvorů o průměru 5 mm. Je jich také 21.
3. Spojte prvky 1 a 2 vložením kolíku do otvoru s umístěným excentrem podle obrázku.
4. Zajistěte spojení otočením excentru ve směru hodinových ručiček pomocí křížového šroubováku. Utáhněte excentr, 
dokud se prvky k sobě nepřitáhnou.
5. Stejným způsobem spojte prvek č. 3 s prvky č. 1 a 2. Nezapomeňte zajistit excentry ve všech krocích označených 
symbolem zamčeného zámku.
6. Spojte prvky 4 a 5 s prvkem 3 podle obrázku.
7. Spojte bočnici č. 6 se zbývající částí skříňky (prvky 1, 2, 4 a 5).
8. Nasaďte desku (7) na skříňku a zajistěte excentry v prvcích 3, 4, 5 a 6.
9. Přišroubujte úchytky uprostřed horní hrany dvířek č. 8 a 9 pomocí přiložených šroubů.
10. Umístěte závěsy na připravená místa tak, aby lícovaly s otvory pro šrouby.
11. Přišroubujte závěsy k dvířkům pomocí přiložených šroubů.
12. Umístěte dvířka č. 8 a 9 na místo konečné montáže podle obrázku.
13. Přišroubujte závěsy k bočnicím 3 a 6 a dbejte na to, abyste se tre�li do vodicích otvorů.
14. Přišroubujte úhelníky spojující prvek 4 s bočnicemi 3 a 6.
15. Vyznačte místa pro montážní otvory, které poslouží k zavěšení skříňky.
16. Do připravených otvorů vložte hmoždinky.
17. Připevněte skříňku k předem připraveným hmoždinkám pomocí přiložených šroubů.
18. Pomocí šroubku znázorněného na obrázku nastavte svislou polohu dvířek.
19. Povolte druhý šroubek pro nastavení hloubky polohy dvířek.
20. Po seřízení dvířek šroubek opět utáhněte.
21. Na závěr utěsněte spoj mezi deskou a stěnou sanitárním silikonem.
ZÁVĚREČNÁ KONTROLA
Zkontrolujte stabilitu upevnění skříňky.
Ověřte vodorovnost skříňky.
Upozornění: Skříňka by se neměla používat do úplného vytvrdnutí silikonu (obvykle 24 hodin, pokud výrobce silikonu 
neuvádí jinak).



RO
REGULI ÎNAINTE DE ÎNCEPEREA MONTAJULUI
1. Veri�cați tipul de perete
• Perete plin (beton, cărămidă plină, silicat) – cel mai bun suport.
• Bloc ceramic cu goluri, BCA – sunt necesare dibluri corespunzătoare sau ancore chimice.
• Gips-carton – placa singură nu este su�cientă. Cornierele trebuie �xate de structura de rezistență sau de o 

armătură specială din perete.
2. Plani�cați înălțimea dulapului
 Înălțimea standard a marginii superioare a lavoarului: 85–90 cm de la pardoseala �nisată.
Înainte de găurire, veri�cați:
• poziția scurgerii,
• poziția racordurilor de apă caldă și rece,
• spațiul pentru sifon.
3. Capacitatea portantă a �xării
• utilizați toate punctele de �xare prevăzute de producător,
• nu înlocuiți șuruburile cu unele mai scurte sau mai subțiri,
• în cazul pereților mai puțin rezistenți, luați în considerare utilizarea unei ancore chimice.
4. Găurirea
Înainte de găurire, asigurați-vă că prin perete nu trec:
• cabluri electrice,
• conducte de apă,
• instalații de încălzire.
Se recomandă utilizarea unui detector de cabluri.

INSTRUCȚIUNI DE MONTARE
Despachetați toate elementele și veri�cați caracterul complet al setului. Efectuați montajul pe o suprafață plană și 
moale pentru a nu deteriora elementele.
Pentru montaj pregătiți:
• șurubelniță în cruce,
• șurubelniță electrică (opțional),
• bormașină cu burghie de Ø10 mm,
• nivelă cu bulă de aer,
• ruletă,
• pistol de silicon.

1. Introduceți excentricii conectorilor de mobilier în toate ori�ciile cu diametrul de 12 mm. În total sunt 21. Asigurați-
-vă că săgeata este îndreptată spre ori�ciul transversal.
2. Înșurubați tijele conectorilor de mobilier în toate ori�ciile cu diametrul de 5 mm. De asemenea, sunt 21.
3. Conectați elementele 1 și 2 introducând tija în ori�ciul cu excentricul poziționat, conform desenului.
4. Fixați conexiunea rotind excentricul în sensul acelor de ceasornic cu o șurubelniță în cruce. Strângeți excentricul 
până când elementele sunt trase strâns unul de celălalt.
5. Conectați elementul nr. 3 cu elementele nr. 1 și 2 în același mod. Nu uitați să asigurați excentricii în toate etapele 
marcate cu simbolul lacătului închis.
6. Conectați elementele 4 și 5 cu elementul 3, conform desenului.
7. Conectați peretele lateral nr. 6 cu restul dulapului (elementele 1, 2, 4 și 5).
8. Așezați blatul (7) pe dulap și asigurați excentricii în elementele 3, 4, 5 și 6.
9. Înșurubați mânerele în mijlocul marginii superioare a ușilor nr. 8 și 9 folosind șuruburile incluse.
10. Așezați balamalele în locurile pregătite, astfel încât să coincidă cu ori�ciile pentru șuruburi.
11. Înșurubați balamalele pe uși folosind șuruburile incluse.
12. Așezați ușile nr. 8 și 9 în locurile de montare �nală, conform desenului.
13. Înșurubați balamalele pe pereții laterali 3 și 6, având grijă să nimeriți ori�ciile de ghidare.
14. Înșurubați cornierele, conectând elementul 4 cu pereții laterali 3 și 6.
15. Marcați locurile pentru realizarea ori�ciilor de montare care vor servi la suspendarea dulapului.
16. Introduceți diblurile în ori�ciile pregătite.
17. Fixați dulapul de diblurile pregătite anterior folosind șuruburile incluse.
18. Cu ajutorul șurubului vizibil în desen, reglați poziția ușilor pe verticală.
19. Slăbiți al doilea șurub pentru a regla adâncimea poziției ușilor.
20. După reglarea ușilor, strângeți din nou șurubul.
21. La �nal, sigilați îmbinarea dintre blat și perete cu silicon sanitar.
CONTROL FINAL
Veri�cați stabilitatea �xării dulapului.
Veri�cați nivelul dulapului.
Atenție: Dulapul nu trebuie utilizat până la întărirea completă a siliconului (de obicei 24 de ore, cu excepția cazului în 
care producătorul siliconului speci�că altfel).



SK
ZÁSADY PRED ZAHÁJENÍM MONTÁŽE
1. Skontrolujte typ steny
• Plná stena (betón, plná tehla, silikát) – najlepší podklad.
• Keramická tvarovka, pórobetón – vyžadujú sa vhodné hmoždinky alebo chemické kotvy.
• Sadrokartónová doska – samotná doska nestačí. Uholníky musia byť upevnené k nosnému rámu alebo špeciálnej 

výstuži v stene.
2. Naplánujte výšku skrinky
 Štandardná výška hornej hrany umývadla: 85–90 cm od dokončenej podlahy.
Pred vŕtaním skontrolujte:
• polohu odpadu,
• polohu prípojok teplej a studenej vody,
• miesto na sifón.
3. Nosnosť upevnenia
• používajte všetky upevňovacie body určené výrobcom,
• nenahrádzajte skrutky kratšími ani tenšími,
• v prípade slabších stien zvážte použitie chemickej kotvy.
4. Vŕtanie
Pred vŕtaním sa uistite, že v stene nevedú:
• elektrické káble,
• vodovodné potrubia,
• vykurovací systém.
Odporúča sa použiť detektor káblov.

NÁVOD NA MONTÁŽ
Rozbaľte všetky prvky a skontrolujte úplnosť sady. Montáž vykonávajte na rovnom, mäkkom povrchu, aby nedošlo k 
poškodeniu prvkov.
Na montáž si pripravte:
• krížový skrutkovač,
• akumulátorový skrutkovač (voliteľne),
• vŕtačku s vrtákmi Ø10 mm,
• vodováhu,
• zvinovací meter,
• silikónovú pištoľ.

1. Vložte excentre nábytkových spojok do všetkých otvorov s priemerom 12 mm. Celkovo ich je 21. Dbajte na to, aby 
šípka smerovala k priečnemu otvoru.
2. Zaskrutkujte kolíky nábytkových spojok do všetkých otvorov s priemerom 5 mm. Je ich tiež 21.
3. Spojte prvky 1 a 2 vložením kolíka do otvoru s umiestneným excentrom podľa obrázka.
4. Zaistite spojenie otočením excentra v smere hodinových ručičiek pomocou krížového skrutkovača. Uťahujte excen-
ter, kým sa prvky k sebe nepritiahnu.
5. Rovnakým spôsobom spojte prvok č. 3 s prvkami č. 1 a 2. Nezabudnite zaistiť excentre vo všetkých krokoch 
označených symbolom zamknutého zámku.
6. Spojte prvky 4 a 5 s prvkom 3 podľa obrázka.
7. Spojte bočnú stenu č. 6 so zvyšnou časťou skrinky (prvky 1, 2, 4 a 5).
8. Nasaďte dosku (7) na skrinku a zaistite excentre v prvkoch 3, 4, 5 a 6.
9. Priskrutkujte úchytky v strede hornej hrany dvierok č. 8 a 9 pomocou priložených skrutiek.
10. Umiestnite závesy na pripravené miesta tak, aby lícovali s otvormi na skrutky.
11. Priskrutkujte závesy k dvierkam pomocou priložených skrutiek.
12. Umiestnite dvierka č. 8 a 9 na miesto konečnej montáže podľa obrázka.
13. Priskrutkujte závesy k bočným stenám 3 a 6 a dbajte na to, aby ste tra�li do vodiacich otvorov.
14. Priskrutkujte uholníky spájajúce prvok 4 s bočnými stenami 3 a 6.
15. Vyznačte miesta pre montážne otvory, ktoré poslúžia na zavesenie skrinky.
16. Do pripravených otvorov vložte hmoždinky.
17. Pripevnite skrinku k vopred pripraveným hmoždinkám pomocou priložených skrutiek.
18. Pomocou skrutky znázornenej na obrázku nastavte zvislú polohu dvierok.
19. Povoľte druhú skrutku na nastavenie hĺbky polohy dvierok.
20. Po nastavení dvierok skrutku opäť utiahnite.
21. Na záver utesnite spoj medzi doskou a stenou sanitárnym silikónom.
ZÁVEREČNÁ KONTROLA
Skontrolujte stabilitu upevnenia skrinky.
Overte vodorovnosť skrinky.
Upozornenie: Skrinka by sa nemala používať do úplného vytvrdnutia silikónu (zvyčajne 24 hodín, pokiaľ výrobca 
silikónu neuvádza inak).
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SZERELÉS ELŐTTI SZABÁLYOK
1. Ellenőrizze a fal típusát
• Tömör fal (beton, tömör tégla, szilikát) – a legjobb aljzat.
• Kerámia üreges tégla, pórusbeton – megfelelő tiplik vagy vegyi rögzítők szükségesek.
• Gipszkarton lap – önmagában a lap nem elegendő. A sarokvasakat a tartószerkezethez vagy a falban lévő speciális 

megerősítéshez kell rögzíteni.
2. Tervezze meg a szekrény magasságát
 A mosdó felső peremének szabványos magassága: 85–90 cm a kész padlótól.
Fúrás előtt ellenőrizze:
• a lefolyó helyzetét,
• a hideg- és melegvíz-csatlakozások helyzetét,
• a szifon helyét.
3. A rögzítés teherbírása
• használja a gyártó által előírt összes rögzítési pontot,
• ne cserélje ki a csavarokat rövidebbekre vagy vékonyabbakra,
• gyengébb falak esetén fontolja meg vegyi rögzítő használatát.
4. Fúrás
Fúrás előtt győződjön meg arról, hogy a falban nem futnak:
• elektromos vezetékek,
• vízcsövek,
• fűtési rendszerek.
Javasolt vezetékkereső használata.

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
Csomagolja ki az összes elemet, és ellenőrizze a készlet hiánytalanságát. A szerelést sík, puha felületen végezze, hogy 
elkerülje az elemek sérülését.
A szereléshez készítsen elő:
• csillagcsavarhúzót,
• akkumulátoros csavarozót (opcionális),
• fúrógépet Ø10 mm-es fúrószárakkal,
• vízmértéket,
• mérőszalagot,
• szilikonpisztolyt.

1. Helyezze a bútorösszekötők excentereit az összes 12 mm átmérőjű furatba. Összesen 21 darab van. Ügyeljen arra, 
hogy a nyíl a keresztirányú furat felé mutasson.
2. Csavarja be a bútorösszekötők tiplijeit az összes 5 mm átmérőjű furatba. Ebből is 21 darab van.
3. Csatlakoztassa az 1-es és 2-es elemet úgy, hogy a tiplit az excenterrel ellátott furatba helyezi az ábra szerint.
4. Rögzítse a csatlakozást az excenter óramutató járásával megegyező irányba történő elforgatásával egy csillagcsa-
varhúzó segítségével. Húzza meg az excentert addig, amíg az elemek szorosan egymáshoz nem illeszkednek.
5. Ugyanígy csatlakoztassa a 3-as elemet az 1-es és 2-es elemhez. Ne felejtse el rögzíteni az excentereket minden 
olyan lépésnél, amelyet zárt lakat szimbólum jelöl.
6. Csatlakoztassa a 4-es és 5-ös elemet a 3-as elemhez az ábra szerint.
7. Csatlakoztassa a 6-os oldallapot a szekrény többi részéhez (1-es, 2-es, 4-es és 5-ös elem).
8. Helyezze a munkalapot (7) a szekrényre, és rögzítse az excentereket a 3-as, 4-es, 5-ös és 6-os elemekben.
9. Csavarozza fel a fogantyúkat a 8-as és 9-es ajtók felső peremének közepére a mellékelt csavarok segítségével.
10. Helyezze a zsanérokat az előkészített helyekre úgy, hogy azok egybeessenek a csavarfuratokkal.
11. Csavarozza a zsanérokat az ajtókhoz a mellékelt csavarok segítségével.
12. Helyezze a 8-as és 9-es ajtókat a végleges szerelési helyükre az ábra szerint.
13. Csavarozza a zsanérokat a 3-as és 6-os oldallapokhoz, ügyelve arra, hogy a vezetőfuratokba találjon.
14. Csavarozza fel a sarokvasakat, összekötve a 4-es elemet a 3-as és 6-os oldallapokkal.
15. Jelölje ki a szekrény felakasztásához szükséges rögzítőfuratok helyét.
16. Helyezze a tipliket az előkészített furatokba.
17. Rögzítse a szekrényt a korábban előkészített tiplikhez a mellékelt csavarok segítségével.
18. Az ábrán látható csavar segítségével állítsa be az ajtók függőleges helyzetét.
19. Lazítsa meg a második csavart az ajtók mélységének beállításához.
20. Az ajtók beállítása után húzza meg újra a csavart.
21. Végezetül tömítse a munkalap és a fal közötti csatlakozást szaniter szilikonnal.
VÉGSŐ ELLENŐRZÉS
Ellenőrizze a szekrény rögzítésének stabilitását.
Ellenőrizze a szekrény vízszintességét.
Figyelem: A szekrényt nem szabad használni a szilikon teljes megkötéséig (általában 24 óra, kivéve, ha a szilikon 
gyártója másként nem rendelkezik).
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ПРАВИЛА ПРЕДИ НАЧАЛОТО НА МОНТАЖА
1. Проверете вида на стената
• Плътна стена (бетон, плътна тухла, силикат) – най-добрата основа.
• Керамичен блок, газобетон – изискват се подходящи дюбели или химически анкери.
• Гипсокартон – само плоскостта не е достатъчна. Монтажните ъгли трябва да бъдат закрепени към 

конструктивната рамка или специално укрепване в стената.
2. Планирайте височината на шкафа
 Стандартна височина на горния ръб на умивалника: 85–90 см от готовия под.
Преди пробиване проверете:
• разположението на канала,
• разположението на изводите за топла и студена вода,
• мястото за сифона.
3. Товароносимост на закрепването
• използвайте всички точки за закрепване, предвидени от производителя,
• не заменяйте винтовете с по-къси или по-тънки,
• при по-слаби стени обмислете използването на химически анкер.
4. Пробиване
Преди пробиване се уверете, че в стената не преминават:
• електрически кабели,
• водопроводни тръби,
• отоплителна инсталация.
Препоръчва се използването на детектор за кабели и тръби.

ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ
Разопаковайте всички елементи и проверете пълнотата на комплекта. Извършвайте монтажа върху равна, мека 
повърхност, за да не повредите елементите.

За монтажа подгответе:
• кръстата отвертка,
• винтоверт (по избор),
• бормашина със свредла Ø10 мм,
• нивелир,
• ролетка,
• пистолет за силикон.
1. Поставете ексцентриците за мебелни сглобки във всички отвори с диаметър 12 мм. Общо са 21 броя. Уверете 
се, че стрелката е насочена към напречния отвор.
2. Завийте щифтовете за мебелни сглобки във всички отвори с диаметър 5 мм. Те също са 21 броя.
3. Свържете елементи 1 и 2, като вкарате щифта в отвора с поставения ексцентрик, както е показано на 
чертежа.
4. Фиксирайте връзката, като завъртите ексцентриката по посока на часовниковата стрелка с помощта на 
кръстата отвертка. Затегнете ексцентриката до момента, в който елементите се притеглят плътно един към друг.
5. По същия начин свържете елемент № 3 с елементи № 1 и 2. Не забравяйте да фиксирате ексцентриците във 
всички стъпки, означени със символа на затворен катинар.
6. Свържете елементи 4 и 5 с елемент 3, както е показано на чертежа.
7. Свържете страничната стена № 6 с останалата част от шкафа (елементи 1, 2, 4 и 5).
8. Поставете плота (7) върху шкафа и фиксирайте ексцентриците в елементи 3, 4, 5 и 6.
9. Завийте дръжките в средата на горния ръб на вратички № 8 и 9 с помощта на включените в комплекта 
винтове.
10. Поставете пантите на подготвените места, така че да съвпаднат с отворите за винтове.
11. Завийте пантите към вратичките с помощта на включените в комплекта винтове.
12. Поставете вратички № 8 и 9 на местата за краен монтаж, както е показано на чертежа.
13. Завийте пантите към страничните стени 3 и 6, като внимавате да попаднете в пилотните отвори.
14. Завийте монтажните ъгли, свързвайки елемент 4 със страничните стени 3 и 6.
15. Маркирайте местата за пробиване на монтажните отвори, които ще служат за окачване на шкафа.
16. Поставете дюбелите в подготвените отвори.
17. Закрепете шкафа към предварително подготвените дюбели с помощта на включените в комплекта винтове.
18. С помощта на винта, показан на чертежа, регулирайте позицията на вратичките по вертикала.
19. Разхлабете втория винт, за да регулирате дълбочината на позициониране на вратичките.
20. След като регулирате вратичките, затегнете отново винта.
21. Накрая уплътнете връзката между плота и стената със санитарен силикон.
КРАЕН КОНТРОЛ
Проверете стабилността на закрепване на шкафа.
Проверете нивелацията на шкафа.
Внимание: Шкафът не трябва да се използва до пълното втвърдяване на силикона (обикновено 24 часа, освен 
ако производителят на силикона не е посочил друго).
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TAISYKLĖS PRIEŠ PRADEDANT MONTAVIMĄ
1. Patikrinkite sienos tipą
• Pilna siena (betonas, pilnavidurės plytos, silikatas) – geriausias pagrindas.
• Keraminiai blokeliai, akytojo betono blokeliai – reikalingi tinkami kaiščiai arba cheminiai ankeriai.
• Gipso kartono plokštė – vien plokštės neužtenka. Kampuočiai turi būti pritvirtinti prie konstrukcinio rėmo arba 

specialaus sutvirtinimo sienoje.
2. Suplanuokite spintelės aukštį
 Standartinis praustuvo viršutinio krašto aukštis: 85–90 cm nuo įrengtų grindų.
Prieš gręždami patikrinkite:
• nutekėjimo angos padėtį,
• karšto ir šalto vandens jungčių padėtį,
• vietą sifonui.
3. Tvirtinimo laikomoji galia
• naudokite visus gamintojo numatytus tvirtinimo taškus,
• nekeiskite varžtų trumpesniais ar plonesniais,
• silpnesnių sienų atveju apsvarstykite galimybę naudoti cheminį ankerį.
4. Gręžimas
Prieš gręždami įsitikinkite, kad sienoje nėra:
• elektros laidų,
• vandentiekio vamzdžių,
• šildymo sistemos.
Rekomenduojama naudoti laidų ieškiklį.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA
Išpakuokite visas dalis ir patikrinkite, ar komplektas pilnas. Montuokite ant lygaus, minkšto paviršiaus, kad nepaže-
istumėte dalių.
Montavimui paruoškite:
• kryžminį atsuktuvą,
• suktuvą (pasirinktinai),
• gręžtuvą su Ø10 mm grąžtais,
• gulsčiuką,
• matuoklį,
• silikono pistoletą.

1. Įstatykite baldų jungčių ekscentrikus į visas 12 mm skersmens angas. Iš viso jų yra 21. Atkreipkite dėmesį, kad 
rodyklė būtų nukreipta į skersinę angą.
2. Įsukite baldų jungčių kaiščius į visas 5 mm skersmens angas. Jų taip pat yra 21.
3. Sujunkite 1 ir 2 elementus, įkišdami kaištį į angą su įstatytu ekscentriku, kaip parodyta paveikslėlyje.
4. Už�ksuokite jungtį, sukdami ekscentriką pagal laikrodžio rodyklę kryžminiu atsuktuvu. Veržkite ekscentriką tol, kol 
elementai bus pritraukti vienas prie kito.
5. Tokiu pačiu būdu sujunkite elementą Nr. 3 su elementais Nr. 1 ir 2. Nepamirškite už�ksuoti ekscentrikų visuose 
žingsniuose, pažymėtuose užrakintos spynos simboliu.
6. Sujunkite 4 ir 5 elementus su 3 elementu, kaip parodyta paveikslėlyje.
7. Sujunkite šoninę sienelę Nr. 6 su likusia spintelės dalimi (1, 2, 4 ir 5 elementais).
8. Uždėkite stalviršį (7) ant spintelės ir už�ksuokite ekscentrikus 3, 4, 5 ir 6 elementuose.
9. Prisukite rankenėles durelių Nr. 8 ir 9 viršutinio krašto viduryje, naudodami pridedamus varžtus.
10. Įstatykite vyrius į paruoštas vietas taip, kad jie sutaptų su varžtų skylėmis.
11. Prisukite vyrius prie durelių naudodami pridedamus varžtus.
12. Įstatykite dureles Nr. 8 ir 9 į numatytas montavimo vietas, kaip parodyta paveikslėlyje.
13. Prisukite vyrius prie šoninių sienelių 3 ir 6, stengdamiesi pataikyti į gamyklines skyles.
14. Prisukite kampuočius, sujungdami 4 elementą su šoninėmis sienelėmis 3 ir 6.
15. Pažymėkite montavimo angų vietas, kurios bus naudojamos spintelei pakabinti.
16. Įstatykite kaiščius į paruoštas angas.
17. Pritvirtinkite spintelę prie anksčiau paruoštų kaiščių naudodami pridedamus varžtus.
18. Naudodami paveikslėlyje matomą varžtą, sureguliuokite durelių padėtį vertikaliai.
19. Atlaisvinkite antrąjį varžtą, kad sureguliuotumėte durelių gylį.
20. Sureguliavę dureles, vėl priveržkite varžtą.
21. Galiausiai užsandarinkite stalviršio ir sienos jungtį sanitariniu silikonu.
GALUTINĖ KONTROLĖ
Patikrinkite spintelės tvirtinimo stabilumą.
Patikrinkite spintelės gulsčiuką (lygį).
Pastaba: Spintelės negalima naudoti, kol silikonas visiškai nesukietės (paprastai 24 valandas, nebent silikono gaminto-
jas nurodo kitaip).



UA
ПРАВИЛА ПЕРЕД ПОЧАТКОМ МОНТАЖУ
1. Перевірте тип стіни
• Суцільна стіна (бетон, повнотіла цегла, силікат) – найкраща основа.
• Керамічний блок, газобетон – потрібні відповідні дюбелі або хімічні анкери.
• Гіпсокартонна плита – самої плити недостатньо. Кутники повинні бути кріпитися до конструктивного 

каркаса або спеціального посилення в стіні.
2. Заплануйте висоту шафки
 Стандартна висота верхнього краю умивальника: 85–90 см від готової підлоги.
Перед свердлінням перевірте:
• положення зливу,
• положення підключень гарячої та холодної води,
• місце для сифона.
3. Несуча здатність кріплення
• використовуйте всі точки кріплення, передбачені виробником,
• не замінюйте гвинти на коротші або тонші,
• для слабших стін розгляньте можливість використання хімічного анкера.
4. Свердління
Перед свердлінням переконайтеся, що в стіні не проходять:
• електричні кабелі,
• водопровідні труби,
• система опалення.
Рекомендується використовувати детектор проводки.

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ
Розпакуйте всі елементи та перевірте комплектність набору. Монтаж виконуйте на рівній, м'якій поверхні, щоб 
не пошкодити деталі.
Для монтажу підготуйте:
• хрестову викрутку,
• шуруповерт (опціонально),
• дриль зі свердлами Ø10 мм,
• рівень,
• рулетку,
• пістолет для силікону.

1. Вставте ексцентрикові стяжки у всі отвори діаметром 12 мм. Всього їх 21. Переконайтеся, що стрілка 
спрямована в бік поперечного отвору.
2. Вкрутіть штоки ексцентриків у всі отвори діаметром 5 мм. Їх також 21.
3. З'єднайте елементи 1 і 2, вставивши шток в отвір зі встановленим ексцентриком, як показано на малюнку.
4. Зафіксуйте з'єднання, повернувши ексцентрик за годинниковою стрілкою за допомогою хрестової викрутки. 
Затягуйте ексцентрик до тих пір, поки елементи не будуть притягнуті один до одного.
5. Таким же чином з'єднайте елемент № 3 з елементами № 1 і 2. Не забудьте зафіксувати ексцентрики на всіх 
кроках, позначених символом закритого замка.
6. З'єднайте елементи 4 і 5 з елементом 3, як показано на малюнку.
7. З'єднайте бічну стінку № 6 з рештою шафки (елементи 1, 2, 4 і 5).
8. Встановіть стільницю (7) на шафку та зафіксуйте ексцентрики в елементах 3, 4, 5 і 6.
9. Прикрутіть ручки посередині верхнього краю дверцят № 8 і 9 за допомогою гвинтів, що додаються.
10. Встановіть завіси в підготовлені місця так, щоб вони збігалися з отворами для гвинтів.
11. Прикрутіть завіси до дверцят за допомогою гвинтів, що додаються.
12. Встановіть дверцята № 8 і 9 у місця остаточного монтажу, як показано на малюнку.
13. Прикрутіть завіси до бічних стінок 3 і 6, намагаючись потрапити в підготовлені отвори.
14. Прикрутіть кутники, з'єднавши елемент 4 з бічними стінками 3 і 6.
15. Позначте місця для монтажних отворів, які будуть використовуватися для підвішування шафки.
16. Вставте дюбелі в підготовлені отвори.
17. Закріпіть шафку на заздалегідь підготовлених дюбелях за допомогою гвинтів, що додаються.
18. За допомогою гвинта, показаного на малюнку, відрегулюйте положення дверцят по вертикалі.
19. Послабте другий гвинт, щоб відрегулювати глибину встановлення дверцят.
20. Після регулювання дверцят знову затягніть гвинт.
21. На завершення герметизуйте стик стільниці зі стіною санітарним силіконом.
КІНЦЕВИЙ КОНТРОЛЬ
Перевірте стабільність кріплення шафки.
Перевірте рівень шафки.
Примітка: Шафку не слід використовувати до повного застигання силікону (зазвичай 24 години, якщо виробник 
силікону не вказав інше).



FR
RÈGLES AVANT DE COMMENCER L'ASSEMBLAGE
1. Véri�er le type de mur
• Mur plein (béton, brique pleine, silico-calcaire) – le meilleur support.
• Bloc céramique, béton cellulaire – des chevilles appropriées ou des ancrages chimiques sont requis.
• Plaque de plâtre (BA13) – la plaque seule ne su�t pas. Les équerres doivent être �xées à l'ossature structurelle ou 

à un renfort spécial dans le mur.
2. Plani�er la hauteur du meuble
 Hauteur standard du bord supérieur de la vasque : 85–90 cm du sol �ni.
Avant de percer, véri�ez :
• l'emplacement de l'évacuation,
• l'emplacement des raccordements d'eau chaude et froide,
• l'espace pour le siphon.
3. Capacité de charge de la �xation
• utilisez tous les points de �xation prévus par le fabricant,
• ne remplacez pas les vis par des vis plus courtes ou plus �nes,
• pour les murs plus faibles, envisagez d'utiliser un ancrage chimique.
4. Perçage
Avant de percer, assurez-vous qu'aucun des éléments suivants ne passe dans le mur :
• câbles électriques,
• conduites d'eau,
• tuyaux de chau�age.
Il est recommandé d'utiliser un détecteur de câbles.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
Déballez tous les éléments et véri�ez l'exhaustivité du kit. E�ectuez le montage sur une surface plane et douce pour 
éviter d'endommager les éléments.
Pour le montage, préparez :
• un tournevis cruciforme,
• une visseuse (en option),
• une perceuse avec des forets de Ø10 mm,
• un niveau à bulle,
• un mètre ruban,
• un pistolet à silicone.

1. Placez les excentriques des ferrures d'assemblage dans tous les trous de 12 mm de diamètre. Il y en a 21 au total. 
Veillez à ce que la �èche soit orientée vers le trou transversal.
2. Vissez les goujons des ferrures d'assemblage dans tous les trous de 5 mm de diamètre. Il y en a également 21.
3. Assemblez les éléments 1 et 2 en insérant le goujon dans le trou contenant l'excentrique, conformément au 
schéma.
4. Sécurisez l'assemblage en tournant l'excentrique dans le sens des aiguilles d'une montre à l'aide d'un tournevis 
cruciforme. Serrez l'excentrique jusqu'à ce que les éléments soient bien serrés l'un contre l'autre.
5. Assemblez de la même manière l'élément n° 3 avec les éléments n° 1 et 2. N'oubliez pas de sécuriser les excentriqu-
es à toutes les étapes signalées par le symbole d'un cadenas fermé.
6. Assemblez les éléments 4 et 5 avec l'élément 3, conformément au schéma.
7. Assemblez le panneau latéral n° 6 avec le reste du meuble (éléments 1, 2, 4 et 5).
8. Posez le plateau (7) sur le meuble et sécurisez les excentriques des éléments 3, 4, 5 et 6.
9. Vissez les poignées au milieu du bord supérieur des portes n° 8 et 9 à l'aide des vis fournies.
10. Placez les charnières dans les emplacements prévus de manière à ce qu'elles s'alignent avec les trous de vis.
11. Vissez les charnières sur les portes à l'aide des vis fournies.
12. Placez les portes n° 8 et 9 dans leurs emplacements de montage �naux, conformément au schéma.
13. Vissez les charnières sur les panneaux latéraux 3 et 6, en veillant à bien viser les trous pilotes.
14. Vissez les équerres en reliant l'élément 4 aux panneaux latéraux 3 et 6.
15. Marquez les emplacements des trous de montage qui serviront à suspendre le meuble.
16. Insérez les chevilles dans les trous préparés.
17. Fixez le meuble aux chevilles préalablement préparées à l'aide des vis fournies.
18. À l'aide de la vis visible sur le schéma, ajustez la position verticale de la porte.
19. Desserrez la deuxième vis pour ajuster la profondeur de la porte.
20. Après avoir ajusté la porte, resserrez la vis.
21. En�n, étanchéi�ez le joint entre le plateau et le mur avec du silicone sanitaire.
CONTRÔLE FINAL
Véri�ez la stabilité de la �xation du meuble.
Véri�ez le niveau du meuble.
Remarque : Le meuble ne doit pas être utilisé avant la prise complète du silicone (généralement 24 heures, sauf 
indication contraire du fabricant du silicone).
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NORMAS ANTES DE COMENZAR EL MONTAJE
1. Compruebe el tipo de pared
• Pared maciza (hormigón, ladrillo macizo, silicato): el mejor soporte.
• Bloque cerámico, hormigón celular: se requieren tacos adecuados o anclajes químicos.
• Placa de yeso laminado (pladur): la placa sola no es su�ciente. Los soportes angulares deben �jarse a la estructura 

portante o a un refuerzo especial en la pared.
2. Plani�que la altura del mueble
 Altura estándar del borde superior del lavabo: 85–90 cm desde el suelo terminado.
Antes de taladrar, compruebe:
• la ubicación del desagüe,
• la ubicación de las tomas de agua fría y caliente,
• el espacio para el sifón.
3. Capacidad de carga de la �jación
• utilice todos los puntos de �jación previstos por el fabricante,
• no sustituya los tornillos por otros más cortos o delgados,
• en caso de paredes más débiles, considere el uso de un anclaje químico.
4. Taladrado
Antes de taladrar, asegúrese de que no pasen por la pared:
• cables eléctricos,
• tuberías de agua,
• tuberías de calefacción.
Se recomienda utilizar un detector de cables.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
Desembale todos los elementos y compruebe que el kit esté completo. Realice el montaje sobre una super�cie plana 
y blanda para no dañar los componentes.
Para el montaje, prepare:
• destornillador de estrella (cruciforme),
• atornillador eléctrico (opcional),
• taladro con brocas de Ø10 mm,
• nivel de burbuja,
• cinta métrica,
• pistola de silicona.

1. Coloque las excéntricas de unión de muebles en todos los ori�cios de 12 mm de diámetro. Hay 21 en total. 
Asegúrese de que la �echa apunte hacia el ori�cio transversal.
2. Atornille los pernos de unión de muebles en todos los ori�cios de 5 mm de diámetro. También hay 21.
3. Conecte los elementos 1 y 2 introduciendo el perno en el ori�cio con la excéntrica colocada, según el dibujo.
4. Asegure la unión girando la excéntrica en el sentido de las agujas del reloj con un destornillador de estrella. Apriete 
la excéntrica hasta que los elementos queden unidos �rmemente.
5. De la misma manera, conecte el elemento n.º 3 con los elementos n.º 1 y 2. Recuerde asegurar las excéntricas en 
todos los pasos marcados con el símbolo de candado cerrado.
6. Conecte los elementos 4 y 5 con el elemento 3, según el dibujo.
7. Conecte el panel lateral n.º 6 con el resto del mueble (elementos 1, 2, 4 y 5).
8. Coloque la encimera (7) sobre el mueble y asegure las excéntricas en los elementos 3, 4, 5 y 6.
9. Atornille los tiradores en el centro del borde superior de las puertas n.º 8 y 9 con los tornillos suministrados.
10. Coloque las bisagras en los lugares preparados de modo que coincidan con los ori�cios para los tornillos.
11. Atornille las bisagras a las puertas con los tornillos suministrados.
12. Coloque las puertas n.º 8 y 9 en sus posiciones de montaje �nales, según el dibujo.
13. Atornille las bisagras a los paneles laterales 3 y 6, asegurándose de encajar en los ori�cios guía.
14. Atornille los soportes angulares, uniendo el elemento 4 con los paneles laterales 3 y 6.
15. Marque las posiciones de los ori�cios de montaje que se utilizarán para colgar el mueble.
16. Introduzca los tacos en los ori�cios preparados.
17. Fije el mueble a los tacos previamente preparados utilizando los tornillos suministrados.
18. Con el tornillo visible en el dibujo, ajuste la posición vertical de la puerta.
19. A�oje el segundo tornillo para ajustar la profundidad de la puerta.
20. Después de ajustar la puerta, vuelva a apretar el tornillo.
21. Finalmente, selle la unión entre la encimera y la pared con silicona sanitaria.
CONTROL FINAL
Compruebe la estabilidad de la �jación del mueble.
Veri�que la nivelación del mueble.
Nota: El mueble no debe utilizarse hasta que la silicona haya fraguado por completo (normalmente 24 horas, a menos 
que el fabricante de la silicona indique lo contrario).
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PRAVILA PRIJE POČETKA MONTAŽE
1. Provjerite vrstu zida
• Puni zid (beton, puna cigla, silikat) – najbolja podloga.
• Šuplja cigla, porobeton – potrebne su odgovarajuće tiple ili kemijska sidra.
• Gips-kartonska ploča – sama ploča nije dovoljna. Kutni pro�li moraju biti pričvršćeni na konstrukcijski okvir ili 

posebno pojačanje u zidu.
2. Planirajte visinu ormarića
 Standardna visina gornjeg ruba umivaonika: 85–90 cm od gotovog poda.
Prije bušenja provjerite:
• položaj odvoda,
• položaj priključaka za toplu i hladnu vodu,
• mjesto za sifon.
3. Nosivost pričvršćivanja
• koristite sve točke pričvršćivanja koje je predvidio proizvođač,
• ne zamjenjujte vijke kraćima ili tanjima,
• u slučaju slabijih zidova razmislite o primjeni kemijskog sidra.
4. Bušenje
Prije bušenja provjerite da kroz zid ne prolaze:
• električni kabeli,
• vodovodne cijevi,
• instalacija grijanja.
Preporučuje se korištenje detektora kabela.

UPUTE ZA MONTAŽU
Raspakirajte sve elemente i provjerite cjelovitost seta. Montažu obavljajte na ravnoj, mekanoj površini kako ne biste 
oštetili elemente.
Za montažu pripremite:
• križni odvijač,
• odvijač/bušilicu (opcionalno),
• bušilicu s svrdlima Ø10 mm,
• libelu,
• metar,
• pištolj za silikon.

1. Postavite ekscentre za namještaj u sve rupe promjera 12 mm. Ukupno ih ima 21. Pazite da strelica bude usmjerena 
prema poprečnoj rupi.
2. Uvrnite tiple za namještaj u sve rupe promjera 5 mm. Također ih ima 21.
3. Spojite elemente 1 i 2 umetanjem tiple u rupu s postavljenim ekscentrom, prema crtežu.
4. Osigurajte spoj okretanjem ekscentra u smjeru kazaljke na satu pomoću križnog odvijača. Zatežite ekscentar dok se 
elementi ne privuku jedan drugome.
5. Na isti način spojite element br. 3 s elementima br. 1 i 2. Ne zaboravite osigurati ekscentre u svim koracima označe-
nim simbolom zatvorenog lokota.
6. Spojite elemente 4 i 5 s elementom 3, prema crtežu.
7. Spojite bočnu stranicu br. 6 s ostatkom ormarića (elementi 1, 2, 4 i 5).
8. Postavite gornju ploču (7) na ormarić i osigurajte ekscentre u elementima 3, 4, 5 i 6.
9. Pričvrstite ručke na sredini gornjeg ruba vrata br. 8 i 9 pomoću priloženih vijaka.
10. Postavite šarke na pripremljena mjesta tako da se podudaraju s rupama za vijke.
11. Pričvrstite šarke na vrata pomoću priloženih vijaka.
12. Postavite vrata br. 8 i 9 na mjesta predviđena za montažu, prema crtežu.
13. Pričvrstite šarke na bočne stranice 3 i 6, pazeći da pogodite pilot rupe.
14. Pričvrstite kutne pro�le, spajajući element 4 s bočnim stranicama 3 i 6.
15. Označite mjesta za montažne rupe koje će služiti za vješanje ormarića.
16. Umetnite tiple u pripremljene rupe.
17. Pričvrstite ormarić na prethodno pripremljene tiple pomoću priloženih vijaka.
18. Pomoću vijka prikazanog na crtežu podesite položaj vrata okomito.
19. Otpustite drugi vijak kako biste podesili dubinu vrata.
20. Nakon podešavanja vrata, ponovno zategnite vijak.
21. Na kraju osigurajte spoj gornje ploče sa zidom sanitarnim silikonom.
ZAVRŠNA KONTROLA
Provjerite stabilnost pričvršćenja ormarića.
Provjerite ravninu (libelu) ormarića.
Napomena: Ormarić se ne smije koristiti dok se silikon potpuno ne stvrdne (obično 24 sata, osim ako proizvođač 
silikona ne navodi drugačije).
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REEGLID ENNE PAIGALDUSE ALUSTAMIST
1. Kontrollige seina tüüpi
• Täissein (betoon, täistellis, silikaat) – parim aluspind.
• Keraamiline plokk, poorbetoon – vajalikud on vastavad tüüblid või keemilised ankrud.
• Kipsplaat – ainult plaadist ei piisa. Nurgikud tuleb kinnitada karkassi või seina spetsiaalse tugevduse külge.
2. Planeerige kapi kõrgus
 Valamu ülemise serva standardkõrgus: 85–90 cm viimistletud põrandast.
Enne puurimist kontrollige:
• äravoolu asukohta,
• sooja ja külma vee ühenduste asukohta,
• sifooni asukohta.
3. Kinnituse kandevõime
• kasutage kõiki tootja poolt ette nähtud kinnituspunkte,
• ärge asendage kruvisid lühemate või peenematega,
• nõrgemate seinte puhul kaaluge keemilise ankru kasutamist.
4. Puurimine
Enne puurimist veenduge, et seinas ei kulgeks:
• elektrijuhtmed,
• veetorud,
• küttesüsteem.
Soovitatav on kasutada juhtmeotsijat.

PAIGALDUSJUHEND
Pakkige kõik elemendid lahti ja kontrollige komplekti terviklikkust. Paigaldage tasasel ja pehmel pinnal, et vältida 
elementide kahjustamist.
Paigalduseks valmistage ette:
• ristpeakruvikeeraja,
• akukruvikeeraja (valikuline),
• puurmasin Ø10 mm puuridega,
• vesilood,
• mõõdulint,
• silikoonipüstol.

1. Asetage mööbliühenduste ekstsentrikud kõikidesse 12 mm läbimõõduga avadesse. Kokku on neid 21. Jälgige, et 
nool oleks suunatud risti oleva ava poole.
2. Keerake mööbliühenduste tüüblid kõikidesse 5 mm läbimõõduga avadesse. Neid on samuti 21.
3. Ühendage elemendid 1 ja 2, sisestades tüübli avasse, kuhu on paigaldatud ekstsentrik, vastavalt joonisele.
4. Kinnitage ühendus, keerates ekstsentrikut ristpeakruvikeerajaga päripäeva. Pingutage ekstsentrikut, kuni elemen-
did on tihedalt kokku tõmmatud.
5. Ühendage samamoodi element nr 3 elementidega nr 1 ja 2. Ärge unustage kinnitada ekstsentrikuid kõigis sam-
mudes, mis on tähistatud suletud tabaluku sümboliga.
6. Ühendage elemendid 4 ja 5 elemendiga 3 vastavalt joonisele.
7. Ühendage külgsein nr 6 ülejäänud kapiga (elemendid 1, 2, 4 ja 5).
8. Asetage töötasapind (7) kapile ja kinnitage ekstsentrikud elementides 3, 4, 5 ja 6.
9. Kruvige käepidemed uste nr 8 ja 9 ülemise serva keskele, kasutades kaasasolevaid kruvisid.
10. Asetage hinged ettevalmistatud kohtadesse nii, et need ühtiksid kruviavadega.
11. Kruvige hinged uste külge, kasutades kaasasolevaid kruvisid.
12. Asetage uksed nr 8 ja 9 ettenähtud paigalduskohtadesse vastavalt joonisele.
13. Kruvige hinged külgseinte 3 ja 6 külge, jälgides, et tabaksite juhtavasid.
14. Kruvige nurgikud kinni, ühendades elemendi 4 külgseintega 3 ja 6.
15. Märgistage paigaldusavade asukohad, mida kasutatakse kapi riputamiseks.
16. Asetage tüüblid ettevalmistatud avadesse.
17. Kinnitage kapp eelnevalt ettevalmistatud tüüblite külge, kasutades kaasasolevaid kruvisid.
18. Reguleerige ukse asendit vertikaalselt joonisel näidatud kruvi abil.
19. Lõdvendage teist kruvi, et reguleerida ukse sügavust.
20. Pärast ukse reguleerimist pingutage kruvi uuesti.
21. Lõpuks tihendage töötasapinna ja seina vaheline ühendus sanitaarsilikooniga.
LÕPPKONTROLL
Kontrollige kapi kinnituse stabiilsust.
Kontrollige kapi loodsust.
Märkus: Kappi ei tohi kasutada enne silikooni täielikku kuivamist (tavaliselt 24 tundi, v.a kui silikooni tootja on määra-
nud teisiti).
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NOTEIKUMI PIRMS MONTĀŽAS SĀKŠANAS
1. Pārbaudiet sienas veidu
• Pilna siena (betons, pilnie ķieģeļi, silikāts) – labākā pamatne.
• Keramikas bloki, gāzbetons – nepieciešami atbilstoši dībeļi vai ķīmiskie enkuri.
• Ģipškartona plāksne – ar pašu plāksni nepietiek. Leņķi jāpiestiprina pie konstrukcijas rāmja vai īpaša stiprinājuma 

sienā.
2. Plānojiet skapīša augstumu
 Standarta izlietnes augšējās malas augstums: 85–90 cm no gatavās grīdas.
Pirms urbšanas pārbaudiet:
• notekas novietojumu,
• karstā un aukstā ūdens pieslēgumu novietojumu,
• vietu sifonam.
3. Stiprinājuma nestspēja
• izmantojiet visus ražotāja paredzētos stiprinājuma punktus,
• neaizstājiet skrūves ar īsākām vai tievākām,
• vājāku sienu gadījumā apsveriet ķīmiskā enkura izmantošanu.
4. Urbšana
Pirms urbšanas pārliecinieties, ka sienā neatrodas:
• elektrības vadi,
• ūdens caurules,
• apkures sistēma.
Ieteicams izmantot vadu detektoru.

MONTĀŽAS INSTRUKCIJA
Izpakojiet visus elementus un pārbaudiet komplekta pilnību. Veiciet montāžu uz līdzenas, mīkstas virsmas, lai nesa-
bojātu detaļas.
Montāžai sagatavojiet:
• krusta skrūvgriezi,
• skrūvgriezi (pēc izvēles),
• urbjmašīnu ar Ø10 mm urbjiem,
• līmeņrādi,
• mērlenti,
• silikona pistoli.

1. Ievietojiet mēbeļu savienotāju ekscentriķus visos 12 mm diametra caurumos. Kopā ir 21 gabals. Pārliecinieties, ka 
bultiņa ir vērsta pret šķērsenisko caurumu.
2. Ieskrūvējiet mēbeļu savienotāju tapas visos 5 mm diametra caurumos. Arī to ir 21 gabals.
3. Savienojiet elementus 1 un 2, ievietojot tapu caurumā ar uzstādīto ekscentriķi, kā parādīts attēlā.
4. Nostipriniet savienojumu, griežot ekscentriķi pulksteņrādītāja virzienā ar krusta skrūvgriezi. Pievelciet ekscentriķi, 
līdz elementi ir cieši savilkti kopā.
5. Tādā pašā veidā savienojiet elementu Nr. 3 ar elementiem Nr. 1 un 2. Neaizmirstiet nostiprināt ekscentriķus visos 
soļos, kas apzīmēti ar slēgtas piekaramās slēdzenes simbolu.
6. Savienojiet elementus 4 un 5 ar elementu 3, kā parādīts attēlā.
7. Savienojiet sānu sienu Nr. 6 ar pārējo skapīša daļu (elementi 1, 2, 4 un 5).
8. Uzlieciet virsmu (7) uz skapīša un nostipriniet ekscentriķus elementos 3, 4, 5 un 6.
9. Pieskrūvējiet rokturus durvju Nr. 8 un 9 augšējās malas vidū, izmantojot komplektācijā iekļautās skrūves.
10. Ievietojiet eņģes sagatavotajās vietās tā, lai tās sakristu ar skrūvju caurumiem.
11. Pieskrūvējiet eņģes pie durvīm, izmantojot komplektācijā iekļautās skrūves.
12. Novietojiet durvis Nr. 8 un 9 paredzētajās montāžas vietās, kā parādīts attēlā.
13. Pieskrūvējiet eņģes pie sānu sienām 3 un 6, uzmanoties, lai trāpītu sagatavotajos caurumos.
14. Pieskrūvējiet leņķus, savienojot elementu 4 ar sānu sienām 3 un 6.
15. Atzīmējiet montāžas caurumu vietas, kas tiks izmantotas skapīša piekāršanai.
16. Ievietojiet dībeļus sagatavotajos caurumos.
17. Piestipriniet skapīti pie iepriekš sagatavotajiem dībeļiem, izmantojot komplektācijā iekļautās skrūves.
18. Izmantojot attēlā redzamo skrūvi, noregulējiet durvju stāvokli vertikāli.
19. Atskrūvējiet otru skrūvi, lai noregulētu durvju dziļumu.
20. Pēc durvju noregulēšanas vēlreiz pievelciet skrūvi.
21. Nobeigumā noblīvējiet virsmas un sienas savienojumu ar sanitāro silikonu.
GALA PĀRBAUDE
Pārbaudiet skapīša stiprinājuma stabilitāti.
Pārbaudiet skapīša līmeni.
Piezīme: Skapīti nedrīkst lietot līdz pilnīgai silikona sacietēšanai (parasti 24 stundas, ja vien silikona ražotājs nav 
norādījis citādi).
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REGELS VOORAFGAAND AAN DE MONTAGE
1. Controleer het type muur
• Massieve muur (beton, massieve baksteen, kalkzandsteen) – de beste ondergrond.
• Holle bouwsteen, cellenbeton – geschikte pluggen of chemische ankers zijn vereist.
• Gipsplaat – de plaat alleen is niet voldoende. De hoekpro�elen moeten aan het constructieframe of een speciale 

versteviging in de muur worden bevestigd.
2. Plan de hoogte van de kast
 Standaardhoogte van de bovenrand van de wastafel: 85–90 cm vanaf de afgewerkte vloer.
Controleer voor het boren:
• de positie van de afvoer,
• de positie van de warm- en koudwateraansluitingen,
• de ruimte voor de sifon.
3. Draagvermogen van de bevestiging
• gebruik alle door de fabrikant voorziene bevestigingspunten,
• vervang schroeven niet door kortere of dunnere exemplaren,
• overweeg bij zwakkere muren het gebruik van een chemisch anker.
4. Boren
Controleer voor het boren of er geen:
• elektrische leidingen,
• waterleidingen,
• verwarmingsbuizen door de muur lopen.
Het gebruik van een leidingzoeker wordt aanbevolen.

MONTAGE-INSTRUCTIES
Pak alle elementen uit en controleer of de set compleet is. Voer de montage uit op een vlakke, zachte ondergrond om 
beschadiging van de onderdelen te voorkomen.
Bereid voor de montage het volgende voor:
• een kruiskopschroevendraaier,
• een schroefmachine (optioneel),
• een boormachine met boren Ø10 mm,
• een waterpas,
• een rolmaat,
• een kitpistool.

1. Plaats de excentrieknokken van de meubelverbinders in alle gaten met een diameter van 12 mm. Er zijn er in totaal 
21. Let erop dat de pijl naar het dwarsgat wijst.
2. Schroef de deuvels van de meubelverbinders in alle gaten met een diameter van 5 mm. Dit zijn er ook 21.
3. Verbind de elementen 1 en 2 door de deuvel in het gat met de geplaatste excentrieknok te steken, zoals weergege-
ven op de afbeelding.
4. Borg de verbinding door de excentrieknok met een kruiskopschroevendraaier met de klok mee te draaien. Draai de 
excentrieknok vast totdat de elementen stevig tegen elkaar aan worden getrokken.
5. Verbind element nr. 3 op dezelfde manier met de elementen nr. 1 en 2. Vergeet niet de excentrieknokken te borgen 
bij alle stappen die zijn gemarkeerd met het symbool van een gesloten hangslot.
6. Verbind de elementen 4 en 5 met element 3, zoals weergegeven op de afbeelding.
7. Verbind de zijwand nr. 6 met de rest van de kast (elementen 1, 2, 4 en 5).
8. Plaats het bovenblad (7) op de kast en borg de excentrieknokken in de elementen 3, 4, 5 en 6.
9. Schroef de handgrepen in het midden van de bovenrand van de deurtjes nr. 8 en 9 vast met de meegeleverde 
schroeven.
10. Plaats de scharnieren in de voorbereide uitsparingen zodat ze samenvallen met de schroefgaten.
11. Schroef de scharnieren aan de deurtjes vast met de meegeleverde schroeven.
12. Plaats de deurtjes nr. 8 en 9 op de uiteindelijke montageplaatsen, zoals weergegeven op de afbeelding.
13. Schroef de scharnieren aan de zijwanden 3 en 6 vast en let erop dat u de voorgeboorde gaten raakt.
14. Schroef de hoekpro�elen vast en verbind hiermee element 4 met de zijwanden 3 en 6.
15. Bepaal de posities voor de montagegaten die worden gebruikt om de kast op te hangen.
16. Plaats de pluggen in de voorbereide gaten.
17. Bevestig de kast aan de vooraf voorbereide pluggen met de meegeleverde schroeven.
18. Stel de verticale positie van de deurtjes af met behulp van de schroef die op de afbeelding te zien is.
19. Draai de tweede schroef los om de diepte van de deurtjes in te stellen.
20. Draai de schroef na het afstellen van de deurtjes weer vast.
21. Kit tot slot de verbinding tussen het bovenblad en de muur af met sanitaire siliconenkit.
EINDCONTROLE
Controleer de stabiliteit van de kastbevestiging.
Controleer of de kast waterpas hangt.
Let op: Gebruik de kast niet totdat de siliconenkit volledig is uitgehard (meestal 24 uur, tenzij de fabrikant van de kit 
anders aangeeft).



SI
PRAVILA PRED ZAČETKOM MONTAŽE
1. Preverite vrsto stene
• Polna stena (beton, polna opeka, silikat) – najboljša podlaga.
• Votla opeka, celični beton – potrebni so ustrezni vložki ali kemična sidra.
• Mavčnokartonska plošča – sama plošča ne zadostuje. Kotniki morajo biti pritrjeni na konstrukcijski okvir ali poseb-

no ojačitev v steni.
2. Načrtujte višino omarice
 Standardna višina zgornjega roba umivalnika: 85–90 cm od končanih tal.
Pred vrtanjem preverite:
• položaj odtoka,
• položaj priključkov za toplo in hladno vodo,
• prostor za sifon.
3. Nosilnost pritrditve
• uporabite vse pritrdilne točke, ki jih je predvidel proizvajalec,
• vijakov ne nadomeščajte s krajšimi ali tanjšimi,
• pri šibkejših stenah razmislite o uporabi kemičnega sidra.
4. Vrtanje
Pred vrtanjem se prepričajte, da v steni ne potekajo:
• električni kabli,
• vodovodne cevi,
• ogrevalna napeljava.
Priporočljiva je uporaba detektorja napeljav.

NAVODILA ZA MONTAŽO
Razpakirajte vse elemente in preverite popolnost kompleta. Montažo izvedite na ravni, mehki površini, da ne poško-
dujete elementov.
Za montažo pripravite:
• križni izvijač,
• akumulatorski vijačnik (neobvezno),
• vrtalnik s svedri Ø10 mm,
• vodno tehtnico,
• merilni trak,
• pištolo za silikon.

1. Vstavite ekscentre za pohištvene spojnike v vse odprtine s premerom 12 mm. Skupaj jih je 21. Pazite, da je puščica 
usmerjena proti prečni odprtini.
2. Privijte zatiče pohištvenih spojnikov v vse odprtine s premerom 5 mm. Prav tako jih je 21.
3. Povežite elementa 1 in 2 tako, da vstavite zatič v odprtino z nameščenim ekscentrom, kot je prikazano na sliki.
4. Spoj zavarujte tako, da s križnim izvijačem zavrtite ekscenter v smeri urinega kazalca. Ekscenter zategujte, dokler se 
elementa ne stisneta skupaj.
5. Na enak način povežite element št. 3 z elementoma št. 1 in 2. Ne pozabite zavarovati ekscentrov v vseh korakih, 
označenih s simbolom zaklenjene ključavnice.
6. Povežite elementa 4 in 5 z elementom 3, kot je prikazano na sliki.
7. Povežite stransko stranico št. 6 s preostalim delom omarice (elementi 1, 2, 4 in 5).
8. Namestite pult (7) na omarico in zavarujte ekscentre v elementih 3, 4, 5 in 6.
9. S priloženimi vijaki privijte ročaje na sredino zgornjega roba vrat št. 8 in 9.
10. Tečaje namestite na pripravljena mesta tako, da se poravnajo z odprtinami za vijake.
11. Tečaje privijte na vrata s priloženimi vijaki.
12. Vrata št. 8 in 9 namestite na mesta končne montaže, kot je prikazano na sliki.
13. Tečaje privijte na stranski stranici 3 in 6, pri čemer pazite, da zadenejo vodilne luknje.
14. Privijte kotnike in povežite element 4 s stranskima stranicama 3 in 6.
15. Označite mesta za montažne odprtine, ki bodo služile za obešanje omarice.
16. V pripravljene odprtine vstavite stenske vložke.
17. Omarico pritrdite na predhodno pripravljene vložke s priloženimi vijaki.
18. Z vijakom, ki je viden na sliki, nastavite navpični položaj vrat.
19. Odvijte drugi vijak, da nastavite globino namestitve vrat.
20. Po nastavitvi vrat ponovno zategnite vijak.
11. Na koncu stik med pultom in steno zatesnite s sanitarnim silikonom.
KONČNA KONTROLA
Preverite stabilnost pritrditve omarice.
Preverite vodoravnost omarice.
Opomba: Omarice ne uporabljajte, dokler se silikon popolnoma ne strdi (običajno 24 ur, razen če proizvajalec silikona 
navaja drugače).
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SÄÄNNÖT ENNEN ASENNUKSEN ALOITTAMISTA
1. Tarkista seinätyyppi
• Täystiili/betoniseinä (betoni, täystiili, silikaatti) – paras alusta.
• Reikätiili, kevytbetoni – tarvitaan asianmukaiset tulpat tai kemialliset ankkurit.
• Kipsilevy – pelkkä levy ei riitä. Kulmaraudat on kiinnitettävä runkorakenteeseen tai seinässä olevaan erityiseen 

vahvistukseen.
2. Suunnittele kaapin korkeus
 Pesualtaan yläreunan vakiokorkeus: 85–90 cm valmiista lattiapinnasta.
Tarkista ennen poraamista:
• viemärin sijainti,
• kuuman ja kylmän veden liitäntöjen sijainti,
• hajulukon tila.
3. Kiinnityksen kantavuus
• käytä kaikkia valmistajan tarkoittamia kiinnityspisteitä,
• älä korvaa ruuveja lyhyemmillä tai ohuemmilla,
• jos seinä on heikompi, harkitse kemiallisen ankkurin käyttöä.
4. Poraaminen
Varmista ennen poraamista, ettei seinässä kulje:
• sähköjohtoja,
• vesiputkia,
• lämmitysputkia.
On suositeltavaa käyttää rakenne-/kaapelinilmaisinta.

ASENNUSOHJE
Pura kaikki osat pakkauksesta ja tarkista sarjan täydellisyys. Suorita asennus tasaisella, pehmeällä alustalla, jotta osat 
eivät vaurioidu.
Valmistele asennusta varten:
• ristipääruuvitaltta,
• akkuruuvinväännin (valinnainen),
• porakone Ø10 mm poranterillä,
• vesivaaka,
• mittanauha,
• silikonipistooli.

1. Aseta kalusteliitosten epäkeskoruuvit kaikkiin halkaisijaltaan 12 mm:n reikiin. Niitä on yhteensä 21 kpl. Varmista, 
että nuoli osoittaa poikittaisreiän suuntaan.
2. Kierrä kalusteliitosten tapit kaikkiin halkaisijaltaan 5 mm:n reikiin. Niitä on myös 21 kpl.
3. Yhdistä osat 1 ja 2 asettamalla tappi reikään, jossa epäkesko sijaitsee, piirustuksen mukaisesti.
4. Varmista liitos kiertämällä epäkeskoa myötäpäivään ristipääruuvitaltalla. Kiristä epäkeskoa, kunnes osat vetäytyvät 
tiukasti toisiaan vasten.
5. Yhdistä osa nro 3 osiin nro 1 ja 2 samalla tavalla. Muista lukita epäkeskot kaikissa vaiheissa, jotka on merkitty sulje-
tun lukon symbolilla.
6. Yhdistä osat 4 ja 5 osaan 3 piirustuksen mukaisesti.
7. Yhdistä sivuseinä nro 6 kaapin loppuosaan (osat 1, 2, 4 ja 5).
8. Aseta työtaso (7) kaapin päälle ja lukitse osien 3, 4, 5 ja 6 epäkeskot.
9. Ruuvaa vetimet ovien nro 8 ja 9 yläreunan keskelle mukana toimitetuilla ruuveilla.
10. Aseta saranat niille varattuihin paikkoihin siten, että ne kohdistuvat ruuvinreikiin.
11. Ruuvaa saranat oviin mukana toimitetuilla ruuveilla.
12. Aseta ovet nro 8 ja 9 lopullisille asennuspaikoilleen piirustuksen mukaisesti.
13. Ruuvaa saranat sivuseiniin 3 ja 6 varoen ja kohdistaen ne ohjausreikiin.
14. Ruuvaa kulmaraudat kiinni yhdistäen osa 4 sivuseiniin 3 ja 6.
15. Merkitse asennusreikien paikat, joita käytetään kaapin ripustamiseen.
16. Aseta paisuntatulpat valmisteltuihin reikiin.
17. Kiinnitä kaappi aiemmin valmisteltuihin tulppiin mukana toimitetuilla ruuveilla.
18. Säädä ovien pystyasentoa piirustuksessa näkyvän ruuvin avulla.
19. Löysää toista ruuvia säätääksesi ovien syvyysasentoa.
20. Kun ovi on säädetty, kiristä ruuvi uudelleen.
21. Viimeistele suojaamalla työtason ja seinän välinen liitos saniteettisilikonilla.
LOPPUTARKASTUS
Tarkista kaapin kiinnityksen vakaus.
Varmista kaapin suoruus vesivaa’alla.
Huomautus: Kaappia ei saa käyttää ennen kuin silikoni on täysin kuivunut (yleensä 24 tuntia, ellei silikonin valmistaja 
toisin ilmoita).
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REGRAS ANTES DE INICIAR A MONTAGEM
1. Veri�que o tipo de parede
• Parede sólida (betão, tijolo maciço, silicato) – a melhor base.
• Bloco cerâmico, betão celular – são necessárias buchas ou ancoragens químicas adequadas.
• Placa de gesso cartonado – a placa por si só não é su�ciente. Os suportes angulares devem ser �xados à estrutura 

de suporte ou a um reforço especial na parede.
2. Planeie a altura do armário
 Altura padrão da borda superior do lavatório: 85–90 cm a partir do chão acabado.
Antes de perfurar, veri�que:
• a posição do esgoto, 
• a posição das ligações de água quente e fria, 
• o espaço para o sifão.
3. Capacidade de carga da �xação
• utilize todos os pontos de �xação previstos pelo fabricante,
• não substitua os parafusos por outros mais curtos ou mais �nos,
• no caso de paredes mais fracas, considere a utilização de ancoragem química.
4. Perfuração
Antes de perfurar, certi�que-se de que não passam na parede:
• cabos elétricos, 
• tubos de água, 
• instalação de aquecimento.
Recomenda-se a utilização de um detetor de cabos.

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
Desembale todos os elementos e veri�que se o conjunto está completo. Realize a montagem numa superfície plana e 
macia para não dani�car os elementos.
Para a montagem, prepare:
• chave de fendas em cruz,
• aparafusadora (opcional),
• berbequim com brocas de Ø10 mm,
• nível de bolha,
• �ta métrica,
• pistola de silicone.

1. Coloque os excêntricos dos conectores de móveis em todos os orifícios com 12 mm de diâmetro. No total, são 21. 
Certi�que-se de que a seta está virada para o orifício transversal.
2. Aparafuse os pinos dos conectores de móveis em todos os orifícios com 5 mm de diâmetro. Também são 21.
3. Una os elementos 1 e 2, inserindo o pino no orifício com o excêntrico colocado, conforme o desenho.
4. Fixe a união rodando o excêntrico no sentido dos ponteiros do relógio com uma chave de fendas em cruz. Aperte o 
excêntrico até que os elementos �quem unidos.
5. Da mesma forma, una o elemento n.º 3 aos elementos n.º 1 e 2. Lembre-se de �xar os excêntricos em todos os 
passos marcados com o símbolo de cadeado fechado.
6. Una os elementos 4 e 5 ao elemento 3, conforme o desenho.
7. Una a parede lateral n.º 6 à parte restante do armário (elementos 1, 2, 4 e 5).
8. Coloque o tampo (7) sobre o armário e �xe os excêntricos nos elementos 3, 4, 5 e 6.
9. Aparafuse os puxadores no centro da borda superior das portas n.º 8 e 9 usando os parafusos incluídos.
10. Coloque as dobradiças nos locais preparados de modo a que coincidam com os orifícios dos parafusos.
11. Aparafuse as dobradiças às portas usando os parafusos incluídos.
12. Coloque as portas n.º 8 e 9 nos locais de montagem �nal, conforme o desenho.
13. Aparafuse as dobradiças às paredes laterais 3 e 6, tendo cuidado para acertar nos orifícios piloto.
14. Aparafuse os suportes angulares, unindo o elemento 4 às paredes laterais 3 e 6.
15. Marque os locais para os orifícios de montagem que servirão para pendurar o armário.
16. Coloque as buchas nos orifícios preparados.
17. Fixe o armário às buchas preparadas anteriormente usando os parafusos incluídos.
18. Com o parafuso visível no desenho, ajuste a posição vertical das portas.
19. Desaperte o segundo parafuso para ajustar a profundidade das portas.
20. Após ajustar as portas, volte a apertar o parafuso.
21. Por �m, vede a união do tampo com a parede usando silicone sanitário.
CONTROLO FINAL
Veri�que a estabilidade da �xação do armário.
Veri�que o nível do armário.
Atenção: O armário não deve ser utilizado até que o silicone esteja completamente curado (geralmente 24 horas, a 
menos que o fabricante do silicone indique o contrário).



GR
ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΝΑΡΞΗ ΤΗΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
1. Ελέγξτε τον τύπο του τοίχου
• Συμπαγής τοίχος (μπετόν, συμπαγές τούβλο, πυριτικό) – το καλύτερο υπόβαθρο.
• Κεραμικό μπλοκ, αεριωμένο μπετόν – απαιτούνται κατάλληλα βύσματα ή χημικά αγκύρια.
• Γυψοσανίδα – η ίδια η πλάκα δεν αρκεί. Οι γωνίες πρέπει να στερεώνονται στον σκελετό κατασκευής ή σε ειδική 

ενίσχυση στον τοίχο.
2. Σχεδιάστε το ύψος του επίπλου
 Τυπικό ύψος της άνω ακμής του νιπτήρα: 85–90 cm από το τελειωμένο δάπεδο.
Πριν από τη διάτρηση ελέγξτε:
• τη θέση της αποχέτευσης, 
• τη θέση των συνδέσεων ζεστού και κρύου νερού, 
• τον χώρο για το σιφόνι.
3. Φέρουσα ικανότητα στερέωσης
• χρησιμοποιήστε όλα τα σημεία στερέωσης που προβλέπονται από τον κατασκευαστή,
• μην αντικαθιστάτε τις βίδες με κοντύτερες ή λεπτότερες,
• σε περίπτωση ασθενέστερων τοίχων εξετάστε τη χρήση χημικού αγκυρίου.
4. Διάτρηση
Πριν από τη διάτρηση βεβαιωθείτε ότι στον τοίχο δεν διέρχονται:
• ηλεκτρικά καλώδια, 
• σωλήνες νερού, 
• εγκατάσταση θέρμανσης.
Συνιστάται η χρήση ανιχνευτή καλωδίων.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
Αποσυσκευάστε όλα τα στοιχεία και ελέγξτε την πληρότητα του σετ. Εκτελέστε τη συναρμολόγηση σε επίπεδη, 
μαλακή επιφάνεια για να μην καταστρέψετε τα στοιχεία.
Για τη συναρμολόγηση προετοιμάστε:
• σταυροκατσάβιδο,
• κατσαβίδι (προαιρετικά),
• δράπανο με τρυπάνια Ø10 mm,
• αλφάδι,
• μετροταινία,
• πιστόλι σιλικόνης.

1. Τοποθετήστε τα έκκεντρα των συνδέσμων επίπλων σε όλες τις οπές διαμέτρου 12 mm. Συνολικά είναι 21. Προσέξτε 
ώστε το βέλος να είναι στραμμένο προς την εγκάρσια οπή.
2. Βιδώστε τους πείρους των συνδέσμων επίπλων σε όλες τις οπές διαμέτρου 5 mm. Επίσης είναι 21.
3. Ενώστε τα στοιχεία 1 και 2, εισάγοντας τον πείρο στην οπή με το τοποθετημένο έκκεντρο, σύμφωνα με το σχέδιο.
4. Ασφαλίστε τη σύνδεση, στρίβοντας το έκκεντρο δεξιόστροφα με ένα σταυροκατσάβιδο. Σφίξτε το έκκεντρο μέχρι 
τα στοιχεία να έρθουν σε επαφή μεταξύ τους.
5. Με τον ίδιο τρόπο ενώστε το στοιχείο αρ. 3 με τα στοιχεία αρ. 1 και 2. Θυμηθείτε να ασφαλίσετε τα έκκεντρα σε όλα 
τα βήματα που επισημαίνονται με το σύμβολο του κλειστού λουκέτου.
6. Ενώστε τα στοιχεία 4 και 5 με το στοιχείο 3, σύμφωνα με το σχέδιο.
7. Ενώστε το πλευρικό τοίχωμα αρ. 6 με το υπόλοιπο μέρος του επίπλου (στοιχεία 1, 2, 4 και 5).
8. Τοποθετήστε τον πάγκο (7) στο έπιπλο και ασφαλίστε τα έκκεντρα στα στοιχεία 3, 4, 5 και 6.
9. Βιδώστε τις λαβές στο κέντρο της άνω ακμής των θυρών αρ. 8 και 9 χρησιμοποιώντας τις παρεχόμενες βίδες.
10. Τοποθετήστε τους μεντεσέδες στις προετοιμασμένες θέσεις έτσι ώστε να συμπίπτουν με τις οπές για τις βίδες.
11. Βιδώστε τους μεντεσέδες στις θύρες χρησιμοποιώντας τις παρεχόμενες βίδες.
12. Τοποθετήστε τις θύρες αρ. 8 και 9 στα σημεία τελικής συναρμολόγησης, σύμφωνα με το σχέδιο.
13. Βιδώστε τους μεντεσέδες στα πλευρικά τοιχώματα 3 και 6, προσέχοντας να πετύχετε τις πιλοτικές οπές.
14. Βιδώστε τις γωνίες, ενώνοντας το στοιχείο 4 με τα πλευρικά τοιχώματα 3 και 6.
15. Σημειώστε τα σημεία εκτέλεσης των οπών συναρμολόγησης που θα χρησιμεύσουν για την ανάρτηση του επίπλου.
16. Τοποθετήστε τα βύσματα στις προετοιμασμένες οπές.
17. Στερεώστε το έπιπλο στα προετοιμασμένα προηγουμένως βύσματα χρησιμοποιώντας τις παρεχόμενες βίδες.
18. Με τη βίδα που φαίνεται στο σχέδιο ρυθμίστε τη θέση των θυρών κάθετα.
19. Χαλαρώστε τη δεύτερη βίδα για να ρυθμίσετε το βάθος τοποθέτησης των θυρών.
20. Μετά τη ρύθμιση των θυρών σφίξτε ξανά τη βίδα.
21. Στο τέλος ασφαλίστε τη σύνδεση του πάγκου με τον τοίχο με υγειονομική σιλικόνη.
ΤΕΛΙΚΟΣ ΕΛΕΓΧΟΣ
Ελέγξτε τη σταθερότητα της στερέωσης του επίπλου.
Επαληθεύστε το αλφάδιασμα του επίπλου.
Προσοχή: Το έπιπλο δεν πρέπει να χρησιμοποιείται μέχρι την πλήρη πήξη της σιλικόνης (συνήθως 24 ώρες, εκτός αν ο 
κατασκευαστής της σιλικόνης ορίζει διαφορετικά).



DA
REGLER FØR MONTERING PÅBEGYNDES
1.  Tjek vægtypen
• Massiv væg (beton, massiv mursten, silikat) – det bedste underlag.
• Keramiske blokke, porebeton – kræver passende dyvler eller kemiske ankre.
• Gipsplader – selve pladen er ikke nok. Vinkelbeslag skal fastgøres til konstruktionsrammen eller en særlig forstær-

kning i væggen.
2. Planlæg skabets højde
 Standardhøjde for håndvaskens overkant: 85–90 cm fra det færdige gulv.
Før boring skal du tjekke:
• placering af a�øb, 
• placering af tilslutninger til varmt og koldt vand,
• plads til vandlås.
3. Fastgørelsens bæreevne
• brug alle fastgørelsespunkter angivet af producenten,
• erstat ikke skruer med kortere eller tyndere skruer,
• ved svagere vægge bør du overveje at bruge kemiske ankre.
4. Boring
Før boring skal du sikre dig, at der ikke løber følgende i væggen:
• elektriske ledninger, 
• vandrør, 
• varmeinstallationer.
Det anbefales at bruge en ledningsdetektor.

MONTERINGSVEJLEDNING
Pak alle elementer ud og tjek, at sættet er komplet. Udfør monteringen på en jævn, blød over�ade for ikke at beskadi-
ge elementerne.
Forbered følgende til monteringen:
• stjerneskruetrækker,
• skruemaskine (valgfrit),
• boremaskine med Ø10 mm bor,
• vaterpas,
• målebånd,
• silikonepistol.

1. Placer excenterlåsene i alle huller med en diameter på 12 mm. Der er i alt 21. Vær opmærksom på, at pilen skal pege 
mod det tværgående hul.
2. Skru møbelstifterne i alle huller med en diameter på 5 mm. Der er også 21 af disse.
3. Forbind element 1 og 2 ved at indsætte stiften i hullet med den placerede excenterlås, som vist på tegningen.
4. Sikr forbindelsen ved at dreje excenterlåsen med uret ved hjælp af en stjerneskruetrækker. Stram excenterlåsen, 
indtil elementerne er trukket tæt sammen.
5. Forbind på samme måde element nr. 3 med element nr. 1 og 2. Husk at sikre excenterlåsene i alle trin markeret med 
symbolet for en lukket hængelås.
6. Forbind element 4 og 5 med element 3, som vist på tegningen.
7. Forbind sidevæggen nr. 6 med resten af skabet (element 1, 2, 4 og 5).
8. Sæt bordpladen (7) på skabet og sikr excenterlåsene i element 3, 4, 5 og 6.
9. Skru håndtagene fast midt på overkanten af lågerne nr. 8 og 9 ved hjælp af de medfølgende skruer.
10. Placer hængslerne på de forberedte steder, så de �ugter med skruehullerne.
11. Skru hængslerne fast på lågerne ved hjælp af de medfølgende skruer.
12. Placer lågerne nr. 8 og 9 på deres endelige monteringssted, som vist på tegningen.
13. Skru hængslerne fast på sidevæggene 3 og 6, og pas på at ramme pilothullerne.
14. Skru vinkelbeslagene fast, så element 4 forbindes med sidevæggene 3 og 6.
15. Marker stederne for monteringshullerne, der skal bruges til at hænge skabet op.
16. Placer dyvlerne i de forberedte huller.
17. Fastgør skabet til de tidligere forberedte dyvler ved hjælp af de medfølgende skruer.
18. Brug skruen, der er vist på tegningen, til at justere lågernes lodrette position.
19. Løsn den anden skrue for at justere lågernes dybde.
20. Når lågerne er justeret, skal du stramme skruen igen.
21. Afslut med at tætne forbindelsen mellem bordpladen og væggen med sanitær silikone.
SLUTKONTROL
Tjek skabets fastgørelsesstabilitet.
Veri�cer, at skabet er i vater.
Bemærk: Skabet må ikke tages i brug, før silikonen er helt hærdet (normalt 24 timer, medmindre silikoneproducenten 
angiver andet).



SV
REGLER INNAN MONTERING PÅBÖRJAS
1. Kontrollera väggtypen
• Massiv vägg (betong, massivt tegel, silikat) – det bästa underlaget.
• Keramiska block, lättbetong – kräver lämpliga pluggar eller kemiska ankare.
• Gipsskiva – själva skivan räcker inte. Vinkelbeslag måste fästas i konstruktionsstommen eller en särskild förstärk-

ning i väggen.
2. Planera skåpets höjd
 Standardhöjd för tvättställets överkant: 85–90 cm från färdigt golv.
Innan borrning, kontrollera:
• avloppets placering, 
• placering av anslutningar för varmt och kallt vatten, 
• utrymme för vattenlås.
3. Fästets bärförmåga
• använd alla fästpunkter som anges av tillverkaren,
• ersätt inte skruvar med kortare eller tunnare skruvar,
• vid svagare väggar bör du överväga att använda kemiska ankare.
4. Borrning
Innan borrning, se till att följande inte löper i väggen:
• elektriska ledningar, 
• vattenrör, 
• värmeinstallationer.
Det rekommenderas att använda en ledningsdetektor.

MONTERINGSANVISNING
Packa upp alla delar och kontrollera att setet är komplett. Utför monteringen på en jämn, mjuk yta för att inte skada 
delarna.
Förbered följande för monteringen:
• stjärnskruvmejsel,
• skruvdragare (valfritt),
• borrmaskin med Ø10 mm borr,
• vattenpass,
• måttband,
• silikonpistol.

1. Placera excenterlåsen i alla hål med en diameter på 12 mm. Det �nns totalt 21 stycken. Var uppmärksam på att pilen 
ska peka mot det tvärgående hålet.
2. Skruva i möbelstiften i alla hål med en diameter på 5 mm. Det �nns också 21 stycken.
3. Koppla ihop del 1 och 2 genom att föra in stiftet i hålet med den placerade excenterlåsen, enligt ritningen.
4. Säkra kopplingen genom att vrida excenterlåsen medurs med en stjärnskruvmejsel. Dra åt excenterlåsen tills delar-
na har dragits tätt ihop.
5. Koppla på samma sätt ihop del nr 3 med del nr 1 och 2. Kom ihåg att säkra excenterlåsen i alla steg markerade med 
symbolen för ett stängt hänglås.
6. Koppla ihop del 4 och 5 med del 3, enligt ritningen.
7. Koppla ihop sidoväggen nr 6 med resten av skåpet (del 1, 2, 4 och 5).
8. Sätt på bänkskivan (7) på skåpet och säkra excenterlåsen i del 3, 4, 5 och 6.
9. Skruva fast handtagen i mitten av överkanten på dörrarna nr 8 och 9 med hjälp av de medföljande skruvarna.
10. Placera gångjärnen på de förberedda platserna så att de stämmer överens med skruvhålen.
11. Skruva fast gångjärnen i dörrarna med hjälp av de medföljande skruvarna.
12. Placera dörrarna nr 8 och 9 på deras slutgiltiga monteringsplats, enligt ritningen.
13. Skruva fast gångjärnen i sidoväggarna 3 och 6, och var noga med att trä�a pilothålen.
14. Skruva fast vinkelbeslagen så att del 4 kopplas ihop med sidoväggarna 3 och 6.
15. Markera platserna för monteringshålen som ska användas för att hänga upp skåpet.
16. Placera pluggarna i de förberedda hålen.
17. Fäst skåpet i de tidigare förberedda pluggarna med hjälp av de medföljande skruvarna.
18. Använd skruven som visas på ritningen för att justera dörrarnas vertikala position.
19. Lossa den andra skruven för att justera dörrarnas djup.
20. När dörrarna är justerade, dra åt skruven igen.
21. Avsluta med att täta kopplingen mellan bänkskivan och väggen med sanitärsilikon.
SLUTKONTROLL
Kontrollera skåpets fäststabilitet.
Veri�era att skåpet är i våg.
Observera: Skåpet får inte användas förrän silikonet har härdat helt (vanligtvis 24 timmar, såvida inte silikontillverka-
ren anger annat).


